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O programu 
za manjšine
32-letna manjšinska 
kandidatka Zeiene 
aiternative gradiš­
čanska Hrvatica 
mag. Terezija Stoi- 
sič (stika) je v obšir­
nem razgovoru s SV 
predstavita manjšin­
ski program njene 
stranke. tntervju 
objavtjamo na 2. in 
3. strani.

Jože Part/ ponovno /zvo/)en 
za prec/sedn/ka Zveze s/o- 
vensk/h /žseZ/encev.

Prijave za
hit so 
še možne

Prijave za Vestni­
kov hit-1990 od 12. 
do 14. oktobra v 
Medulin - so še 
možne. Zaradi 
izredno velikega
interesa Vas pro­
simo za čimprejšnjo 
prijavo. Prijave pre­
jemata uredništvo in 
uprava SV po tel. 
štev. (0463) 51-43- 
00-30/34 oz. 40. Več 
v današnji „Reviji".

Haw!ičkowa
obiskaia
akademijo

Zvezna nd/J.s/r/ca 
za poak Jr. /7/7 Je 
//auJ/ček v pone- 
Jejek o/d.ska/a novo 
Mvfanov//eno javno 
Jvojez/čno frgov.sko 
ak a Jem Jo, k/ jo je 
kote/ J/a/Jer Jo zad­
njega prepree/d. Aa 
.s//k/ nnnkfr/ea k/atv- 
kčkova ter ravnate- 
/j/ea akaJemJe mag. 
Maja /tmra.srk v 
kroga J/jakov.

hsdjend pozivajo osrednji 
ot^attizadji k enotnosti!__

„Za naše preživetje gre. 
Zato bivši pregnanci tudi ne 
moremo razumeti prepirov 
zaradi različnih malenkostnih 
pogledov znotraj narodnos­
tne skupnosti ter osrednji 
organizaciji pozivamo, da 
nujno najdeta spet skupni 
jezik in prepotrebno enotnost 
v vseh življenjskih vprašanjih 
našega naroda!" To je bila 
glavna izpoved občnega 
zbora Zveze slovenskih izse­
ljencev preteklo nedeljo v 
kulturnem domu SPD „Dani- 
ca" v Šentprimožu, na kate­

rem je ponovno izvoljeni 
predsednik Jože Partl 
pozdravil bivše pregnance iz 
vseh krajev južne Koroške.

Partl je poleg poziva v 
soglasno sprejeti izjavi 
občnega zbora glede nastale 
narodnopolitične situacije 
dejal, da je le-ta postala 
nevzdržna in da je skrajni čas, 
da se obe osrednji organiza­
ciji v Celovcu zavedata odgo­
vornosti ter da prenehata s 
prerekovanjem. Z več dobre 
volje bi se dalo marsikaj spre­
meniti na pozitivno, je dejal

Partl ter drugi govorniki na 
občnem zboru.

Partl se je v svojem govoru 
tudi lotil sprememb v Slove­
niji in dejal, daje demokrati­
zacija pozitivna, da pa ne sme 
priti do tega, da bi nova 
demokratična slovenska 
vlada za Slovenijo pridigala 
pluralizem, v zamejstvu pa 
hotela ustvariti monolitne 
bloke, ki ji naj bi bili na voljo. 
„Obe osrednji organizaciji sta 
za avstrijsko oblast vso 
povojno dobo do danes legi­
timni zastopnici koroških Slo­

vencev, zakaj tako načelo za 
demokratično Slovenijo 
naenkrat ne bi več veljalo?", 
je vprašal Partl in pozval slo­
vensko vlado, da naj spoštuje 
pluralizem v slovenski narod­
nostni skupnosti ter da koro­
ški Slovenci ne bi postali 
„drobiž za kakršnokoli obra­
čunavanje notranjih proble­
mov v Sloveniji".

Kot predstavnik ZSO je 
tajnik dr. Marjan Sturm v 
pozdravnih besedah pouda­
ril, da je med koroškimi Slo- 

(Jaje na 2. strani)

Boh:,, Absurdno 
obnašanje 
J. Haiderja"

Slovenska ministrica za 
zdravstvo in sociaino var­
stvo dipi. psihoioginja dr. 
Katja Boh je pretekio 
soboto v Ceiovcu na sim­
poziju o sosedskih odnosih 
med Koroško in Siovenijo 
ocenita vedenje dežetnega 
gtavarja Haiderja v zvezi z 
dvojezično trgovsko aka­
demijo in šotskem vpraša­
njem nasptoh kot absur­
dno in nerazumljivo". V 
svojem referatu se je čla- 
nica slovenske vlade izre­
kla za popolno suverenost 
republike Slovenije in da si 
ne more predstavljati reši­
tve, v kateri bi Slovenija 
prišla v kakršnikoli odvi­
snost od Beograda.

Na ta kongres 
ne bomo postati 
udeležencev!

Delovna skupnost 
„Avstrijske narodnosti v 
SPO" je h kongresu o 
narodnih skupnostih v 
Evropi, ki bo pod geslom 
„Svoboda v raznolikosti" 
na sporedu od 27.-29.9. v 
Beljaku/Warmhad, zav­
zela sledeče stališče:

„Delovna skupnost 
načelno pozdravlja aktiv­
nosti v zvezi z vprašanji 
narodnih skupnosti, oh tej 
konkretni prireditvi pa 
poziva k previdnosti, ker 
so prireditelji v glavnem 
institucije v (ideološki) bli­
žini FPO.

Zastopnike DS tudi 
moti, da med nastopajo­
čimi skoraj ni nobenega 
zastopnika domačih etnič­
nih manjšin. DS zato s 
svoje strani na kongres ne 
namerava odposlati udele­
žencev.

Moš/J pevsk/ zbor Slovenskega prosvetnega društva „Koč- 
na" /z Sveč /e nastop/7 v rožešk/ ga/ed/7 S/koron/a ob otvor/tv/ 
razstave RE77?OSPE7<771/<4 7987-7990 70s//karsk/b tednov v 
Svečah (g/e/ tud/ stran 74). Ce/o deset/et/e so se srečava// v 
ma/em kraju v Rožu umetn/k/ /z prostora A/pe-Jadran /n 
usfvaga// med vaščan/. 29 s//k /z tega obdobja je razobešen/d 
v Sem/s/avčah še do 6. oktobra, od srede do nede/je od 75. 
do 78. ure. Me zamud/te priložnost/, da s/ ogledate tazan/m/v 
/zbor //kovn/h de/.

Franci Rulitz

Protest prod 
KHD in Haiderju

Klub slovenskih študentov pravic 7.čtena državnt
in študentk je v tiskovni izjavi 
ostro protestira! proti KHD, 
ki ob plebiscitnem jubileju s 
podpisno akcijo mobilizira in 
hujska proti dvojezični trgov­
ski akademiji ter javni dvoje­
zični ljudski šoli v Celovcu. 
Akcija KHD in za njim stoje­
čih krogov, a tudi Haiderjeva 
preprečevalna politika, je po 
uvedbi ločevalnega šolskega 
modela nadaljnji poskus 
spodkopavanja narodnostnih

pravic 7. člena državne 
pogodbe in getoizacije Slo­
vencev, ugotavlja KSŠŠD. 
Opozicionalni koroški svo­
bodnjaki so odločilno pospe­
ševali ločevalno politiko. 
Haider kot deželni glavar 
preprečuje izvajanje manjšini 
koristnih zakonov, istočasno 
pa mu niti malo ni nerodno iti 
za botra slovenski lipi. Nera­
zumljivo je, da so mu pri tem 
na voljo kot statisti celo vidni 
slovenski predstavniki.

Danes spet
z,,revijo"!
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Lipej Kolenik 
65-ietnik

Dolgoletni predsednik 
nadzornega odbora Zveze 
slovenskih organizacij na 
Koroškem, podpredsednik 
Zveze koroških partizanov, 
predsednik pliberške posojil- 
nice ter zaslužen zadružnik 
Lipej Koienik (siika zgoraj) je 
pretekii teden praznovai svoj 
65. rojstni dan.

Tajnik Zveze siovenskih 
organizacij dr. Marjan Sturm, 
predsednik Zveze koroških 
partizanov Janez Wutte-Luc 
in čian nadzornega odbora 
ZSO Stanko Vavti so čilemu 
slavijencu na svojem domu v 
Čirkovčah čestitaii k temu 
življenjskemu jubileju in mu 
predali skromno darilo. Šte­
vilnim čestitkam, ki jih v teh 
dneh prejema Lipej Kolenik, 
se pridružuje tudi uredništvo 
Slovenskega vestnika, saj je 
slavljenec eden najbolj zve­
stih sodelavcev našega lista 
naterenu".

Izseljenci
(nuduj/evanje .s 7. strani)
venci nastalo vprašanje, ali je 
antifašistični boj še temelj 
narodnostne politike ali ne. 
Za ZSO tu ni nobenih dvo­
mov in dejal, kdor pozabi na 
ta boj in te korenine, je na 
najboljši poti k asimilaciji. 
Haiderjevo in Grilčevo 
skupno sajenje „dreves prija­
teljstva" pri Šmarjeti v Rožu 
je Sturm označil kot „lažno 
prireditev", ker s strani Hai­
derja ni možno videti resne 
pripravljenosti za tako spra­
vo. Več o občnem zboru ZS1 
v naslednji številki SV.

Ivan Lukan

Manjšinska kandidatka Terezija Stoisič v razgovoru s Siovenskim vestnikom:

„ Program ZAL za novo kulturo 
sožitja je vreden zaupanja!"

32-ietna manjšinska kandidatka Ze/ene alternative gradiš­
čanska 77rvatica mag. Terezija .Stoisič je v obširnem razgovora 
j .Slovenskim vesffnTrom predstavila nov manj.svn.s7ri program 
ZAL, ki ga je izdelal delovni krožek manjšin v rej sfran/ri in Tri 
je hi/ potrjen na ^tran/rinem manjšinskem kongresa. Meni, da je 
/e-fa vreden zaapanja, saj ze/o konkretno nakaže poti do nove 
ka/tare sožitja med manjšino in večino.

IVAN P. LUKAN

Mlada juristka, ki bo v 
naslednjih štirih letih zasto­
pala avstrijske manjšine oz. 
narodnostne skupnosti v par­
lamentu na Dunaju, je pou­
darila, da vsak politik za svoje 
delo potrebuje programa- 
tično podlago. Kaj se lahko 
zgodi, če te programatične 
podlage ni, da je pokazalo 
vedenje zdaj odhajajočega 
državnega poslanca Karla 
Smolleja pri glasovanju o 
ločevalnem šolskem modelu. 
Kljub dejstvu, da je bila slo­
venska narodnostna skupnost 
proti tako imenovanemu 
pedagoškemu modelu ter se 
je izoblikovala vseavstrijska 
solidarnost s koroškimi Slo­
venci v boju proti takemu šol­
skemu modelu, je Smolle na 
zakon pristal, je Stoisičeva 
kritizirala njegovo odločitev. 
Poudarila je, da se počuti 
vezano na program za novo 
kulturo sožitja med manjšino 
in večino ter da bo le-ta tudi 
podlaga za njeno delo v avs­
trijskem parlamentu.

Na vprašanje, ali bo s 
odhodom Karla Smolleja 
avtonomija manjšin pri 
Zeleni alternativi okrnjena, 
je mag. Stoisič odgovorila, da 
program in avtonomija nista 
nasprotujoča si pojma. 
..Manjšinski mandat ZAL je 
edinstvena stvar v Avstriji, 
ostale stranke niti nimajo 
manjšinskega programa, da 
sploh ne govorim o manjšin­
skem mandatu", je dejala 
Stoisič.

Manjšinska kandidatka je 
naznanila, da bo pospešila 
proces bazične demokracije

in pri tem omenila razne 
oblike oz. možnosti soodloča­
nja baze v važnih življenjskih 
vprašanjih narodnostnih 
skupnosti. „V takih primerih 
si lahko predstavljam razne 
oblike plebiscitarnega odlo­
čanja znotraj narodnostne 
skupnosti", je dejala kandi­
datka ZAL.

Napovedala je tudi, da bo 
negovala in vzpostavila stike 
med vsemi merodajnimi 
manjšinskimi organizacijami 
v Avstriji in jih povabila na 
sodelovanje. Tudi delovni 
krožek manjšin v ZAL bo še 
naprej imel pomembno fun­
kcijo v oblikovanju intenziv­
nega zastopanja interes 
narodnostnih skupnosti v avs­
trijskem parlamentu. Kot 
Smollcjevo zaslugo je Stoisi­
čeva ocenila senzibilizacijo 
manjšinskega vprašanja v

Ali se bo še pred volitvami 
7.oktobra konstituiral narod­
nostni sosvet za gradiščanske 
Hrvate? Kot smo zvedeli iz 
Železnega na Gradiščan­
skem, je urad zveznega kan­
clerja pismeno imenoval 
članegremija.kinajbibil ,,v 
kratkem" sestavljen. V krat­
kem - to bi pomenilo še pred 
volitvami, kajti v primeru, da 
po volitvah pristojni minister 
Ettl ne bo več minister, bi se 
razprava o konstituiranju 
hrvaškega sosveta morala 
spet znova začeti. Urad zve­
znega kanclerja v svojem spo­
ročilu predvideva 24-članski 
gremij. Polovico članov sta­
vijo stranke in cerkev (5 SP, 4

avstrijski družbi.
K temu, da bo v avstrij­

skem parlamentu zastopala 
koroške Slovence v nasled­
njih štirih letih gradiščanska 
Hrvatica in ne kot doslej 
koroški Slovenec, je mag. 
Terezija Stoisič menila, da si 
kljub temu pričakuje zaupa­
nje koroških Slovencev ter da 
tu ne vidi posebnih težav.

Pri tem je poudarila, da je 
skupno s predstavniki koro­
ških Slovencev izdelala obse­
žen program v korist sloven­
ske narodnostne skupnosti na 
Koroškem. Ta program se 
razprostira od zahteve po 
ustanovitvi javnih dvojezič­
nih otroških \ ncc\. ustanovi­
tve javne dvojezične ljudske 
šole v Celovcu do razširitve 
slovenskih televizijskih oddaj 
ter razširitve slovenskega 
radijskega sporeda na cel 
dan. Izrekla se je tudi za tele­
vizijski magazin, ki bi nago­
voril večinski narod in prispe­
val k boljšemu razumevanju 
problemov manjšine.

Na znanstvenem področju 
predlaga koroškim Sloven-

VP, 3 cerkev), ostale sedeže 
naj bi zavzeli predstavniki 
narodnih organizacij. Med le­
te pa urad zveznega kanclerja 
uvršča tudi 'Prczidij županov 
in podžupanov'(SP) in 'De­
lovno skupnost hrvaških 
komunalnih politikov' (VP).

Prav to je bilo do zdaj za hrva­
ška društva pri pogajanjih za 
sosvet zmeraj sporno. Iz 
dobro obveščenih krogov pa 
smo zvedeli, da je H članov 
mogoče prištevati SP in 11 VP 
— strankarsko nevezana naj bi 
bila samo dva člana načrtova­
nega sosveta. Nekatera dru­
štva baje hočejo bojkotirati 
takšen sosvet.

Hrvaški sosvet?

cem in Koroški tesno sodelo­
vanje med univerzami v 
Celovcu, Ljubljani, Vidmu, 
Trstu in Mariboru. Celovška 
univerza naj postane center 
za interkulturno raziskova­
nje. Velikega pomena naj bi 
bilo bo po mnenju manjšinske 
kandidatke ZAL tudi regio­
nalno pospeševanje ne le na 
kulturnem, temveč v posebni 
meri na gospodarskem 
področju. Koroška da naj bi 
pri tem dodatno koristila 
svojo ugodno geopolitično 
lego, je opozorila Stoisičeva.

Popolnoma nov je predlog 
Stoisiceve, da bi se na Koro­
škem ustanovil prevajalski 
sklad, ki bi na raznih področ­
jih (kultura, znanost, založ­
ništvo, gospodarstvo itd.) 
omogočal inovacije. Tak 
sklad se ne bi smel omejiti 
samo na Koroško, temveč bi 
moral zajeti celotni prostor 
Alpe-Jadran.

Glede odnosa do koroške 
Zelene alternative in glavne 
kandidatke Zablatnikove je 
Stoisič dejala, da tu ni različ­
nih gledanj na manjšinska 
vprašanja ter da je Ingrid 
Zablatnik, ki je iz Zgornje 
Avstrije prišla na Koroško in 
se tu naučila slovenščine, 
zgleden primer, kako naj bi se 
na Koroškem lahko uresni­
čila aktivna dvojezičnot in 
življenje v dveh enakovred­
nih kulturah.

Mag. Terezija Stoisič je v 
razgovoru s Slovenskim ves­
tnikom zavzela stališče tudi 
do iniciativne skupine sloven­
skih socialdemokratov, ki sc 
jevzadnjih mesecih formirala 
znotraj koroške SPO. „V ten­
denci je to pozitiven pojav, 
toda bodočnost bo šele poka­
zala, kolikor bo koroška SPO 
pripravljena prevzeti zahteve 
te skupine v svojo politiko". 
O konkurenci nasproti ZAL 
ni hotela govoriti, poudarila 
pa je, da je zanjo vsaka kon­
kurenca nekaj pozitivnega, če 
je tudi resna!

Vabi!o
na volilno zborovanje 
Zelene alternative v četrtek, 
dne 4. oktobra ob 19. uri, v 
domu sindikatov v Celovcu, 
dvorana 4.
govorijo: mag. Terezija Stoi­
sič, manjšinska kandidatka 
ZAL, mag. Mariana Gran- 
dič, kandidatka ZAL in dr. 
Jože Messner, delovni krožek 
manjšin v ZAL.

- Ali je avtonomija manjšin 
pri Zelenih z odhodom Smol- 
leja okrnjena?

- Ločevalna politika, slepa 
ulica za manjšino

- Sajenje lipe in hrasta; pre­
prečevanje javne dvojezične 
ljudske šole v Celovcu - je to 
vsebina „novega dialoga"?

- Razdvajanje slovenske 
manjšine - posledica politike 
ločevanja.

Farsa
Drevesa pr%afe//sfva, znak 

narodnostne sprave /n dialoga 
- tako je bilo najavljeno simbo­
lično zamišljeno srečanje 
botrov štirih dreves. Haider je 
zdaj boter /;pi, Gr<7c hrastu, 
ce/ovšk/ župan Guggenberger 
turgkemu ieščevju in 4usser- 
w/nk/er smrek/. Simbolični 
pomen, vsak boter naj bi skrbet 
za dobrobit Zn spravo naroda, k/ 
ga simbolizira posamezno dre­
vo. Morda bpično. Haider je bii 
edini govornik, ki ni spravil iz 
ust niti ene slovenske besede. 
Glede na /etognje zaostritve 
narodnostnih odnosov na 
koroškem - katerim je 'boter' 
Haider - je prireditev farsa, 
značilna politična nedeljska 
prireditev in navsezadnje 
dopolnitev Haiderjeve volilne 
propagande. Sodelovanje 
Matevža Grlica je pri sloven­
skem prebivalstvu naletelo na 
veliko nerazumevanje.

Vsi prisrčno vabljeni!
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Das aktueHe tnterview
mit Mag. Terezija Stoisič

Die/VaMoMa/raZ^tvaA/aM!7. OAr/o6er rJcArz MaAcr. Der
,S7oveM.s7</ ve.s/MiA: ste/A m seiMcr AcaJgeM /1 Jie Je.s;-
gMzerie MM; Je r/; c/ten .sp recM e r;7; Jer Gr;M;ez; AMerMzvZzve 
o^ferrezcAMcAeM Par/omeMZ, Jie AMrgeM/aMJ^cAe KroaMM Mag. 
Ferezz/a .SMoz.sič vor. Ferezi/a Stolsze Mr 32 JaAre aA MM J Jur/szt/? 
wi FMr;Je.sM;M!7s/er;MZM /Mr DMferrzcAr, .Šport MM<7 Kazz.sZ. /z; Jer 
MacAs/eM AasgaMe vero/tezzzMcAez; uJrJ e;M //zZervieu' orM Je/M 
.S/recAer Jer.^4 rde/Z^gerMeiM.se Aa/z o^ZerrezcAMcAer Vo/Ajgrap- 
peM /M Jer.SPči", 7'o/MMŽ Ogržs'. 7)a.s GespraeA /M/t Mag. Fere- 
z:y'a .Szozszč/MArZe .S'V-CAe/reJaAzear /vaM P. FaAaM.

,,Unser Programm tur 
eine neue Kultur 
des Zusammenlebens 
verdient Vertrauen"

Eraz/ Mag. S/ozszč. Es sz/z d 
nar ztocA e//z/ge zve/z/ge 7age 
A/s zor Aa/z7z/za/rzz/snaA/. A/s 
az/f Je/a M/aderAe/feaAoa- 
greA Jer Graaea AAeraat/ve 
genaAAe M/aderAe/teaspre- 
cAer/a scAe/aea S/e aaf der 
Ea/zd/datcaAste aa s/cAerer 
S/e//e aaf, so da// Aere/fs jetzt 
s/cAergeste/A /st. da A S/e /a 
der Ao/aa/eadea Leg/s/atar- 
per/ode des /Vat/oaa/rates d/e 
AaAegea der SA/neaea, 
Er z/a/e/z, Uagara, /scAe- 
eAe/z, S/ozvaAe/z, Bo/zza aad 
S/a A ver/re/ezz zverde/z. JF/e 
AaAea S/e s/cA aaf /Are aeae 
Fa/zgAez/ vorAerez/e/ aad 
zve/e/z e Er/aAraagea AaAea 
s/e A/sAer/a/ JFaA/Aampfge- 
zzzaeA/7

In Anbetracht des Wahi- 
stresses muB ich sagen, daB es 
ftir mich eine votlkommen 
ungewohnte Situation ist, un- 
terscheidet sie sich doch we- 
sentlich von meiner bisheri- 
gen Arbeit ais Beamtin im 
Unterrichtsministcrium. Seit 
Wochen bin ich fast ohne 
Pause unterwcgs, besondcrs 
in meiner Hcimat, im Bur- 
geniand, in Wien und in 
Karntcn. Den Wahikampf se- 
he ich jedoch auch ais Vorbe- 
rcitung auf meine Tatigkeit 
ais Abgeordnete im Paria- 
ment an, die zweife)ios ebcn- 
faiis hohe Anfordcrungcn 
steiien wird. ich habe diese 
Herausforderung angenom- 
men und ich bereue es nicht, 
schon aiicin von dem Aspekt 
aus, daB ich vieic Menschen 
kcnnengeicrnt habe und im- 
mer wicder kcnncnicrne, was 
auch mcincm Charaktcr und 
meiner Personiichkcitsstruk- 
tur entspricht.

Osferre/rA Aa/ /a der M/a- 
derAez/e/zpo/z/zA seAr v/e/az/f- 
zz/Ao/e/z. Der S/aa/sver/rag 
/sf /a Ae/ae/a der dre/ /a d/e- 
sea/ Ver/rag gezzarz/z/e/z Bz/zz 
des/aader erfa/A. A/s Spre- 
eAer/a d/eser M/aderAeAea. 
aAer aaeA der Gaga ra. TscAe- 
eAea, S/ozzaAezz asu. zverde/z 
/Are Aaf/rA/e /a/ Par/a/aea/ 
seAr of/ Aozz/7/A/Aezzzge/z aad 
-ge/adea se/zz. Sz/zd S/e dafiir 
gerasfef?

ich hoffe, daB ich schon

deshaib dafiir gertistet bin, 
weii ich keine Angst vor Kon- 
frontationen habe und ich 
giaube, daB Minderheitenan- 
gehorige in Ostcrreich schon 
grundsatziich daftir gertistet 
sind, weii sich der Konflikt 
Minderhcit - Mchrhcit Tag 
fiir Tag abspicit und ausgetra- 
gen wird. Die Forderungen, 
die ich steiie, richten sich 
einerseits an die Mehrhcits- 
bevolkerung und anderer- 
scits an die poiitisch Verant- 
wortiichen, wobei diese Kon- 
frontation durchaus erfoig- 
rcich sein konnte, wcnn es 
mir geiingt, Aniicgen der ein- 
zeinen Voiksgruppen bzw. 
Minderhciten so zu prasen- 
tieren, daB sie auch erftiiit 
werden.

U7e trerdea S/e das M/a- 
derAeAea/aaada/ der Graaea 
AAeraaf/ve aasaAea.

Der Arbeitskreis Minder- 
heiten der Grtinen Alternati­
ve hat ein interethnisches, 
muitikultureiles Minderhei- 
tenprogramm ausgearbeitet 
und verabschiedet. Deshaib 
sind Programm und Autono- 
mic nichts widerspruchiiches. 
Jeder Poiitiker braucht bei 
seiner Arbeit eine program- 
matische Grundiage. Was 
herauskommt, wenn es keine 
Bindung an ein Programm 
gibt, hat man am Beispiei Ka- 
rci Smoiie in seinem Abstim- 
mungsverhaiten in der Schul- 
frage geschen. Obwohi sich 
die Voiksgruppc geschiossen 
gegen das Padagogenmodeii 
ausgcsprochcn und sich eine 
breite Soiidaritat in ganz 
Osterrcich gebiidetc hatte, 
hat Smoiie dem Gcsctz trotz- 
dem zugestimmt.

Es steiit sich die Fragc, was 
ist hicr iibcrhaupt autonom. 
wcr ist autonom von wcm? 
ich jcdcnfaiis bin in meiner 
kunftigen Arbeit an das Pro­
gramm ftir cine neue Kuitur 
des Zusammcnicbcns von 
Minderhcit und Mehrheit 
gebunden. Das ist die Grund­
iage ftir meine Arbeit ais 
Minderhcitcnvertrctcrin im 
Pariament.

Was nun die sogenannte 
Autonomie des Mandates 
betrifft, ist ja dieses Minder-

heitenmandat etwas einzigar- 
tiges, weii die Grunc Aiterna- 
tive die einzige Partei ist, die 
uberhaupt ein Minderheiten- 
programm hat und auch die 
einzige Partei ist, die diese 
Form von Vertretung der 
osterreichischen Voiksgrup­
pen im Pariament auch ge- 
wahrieistet. Die Bindung 
besteht somit einerseits an 
basisdemokratische Ent- 
scheidungen der Betroffenen 
und andererseits an das Min- 
derheitenprogramm der Grti- 
nen Aiternative. Ich werde 
aiso die Betroffenen vor 
wichtigen Entscheidungen 
befragen und deren Aniiegen 
und Forderungen transpor- 
tieren, denn nur so kann ich 
es mir auch vorsteiien, daB 
ich Entscheidungen mittrage. 
Mir ist eines kiar und ich habe 
diesbezugiich auch keine Iiiu- 
sionen: eine . einzeine
Abgeordnete und Mindcr- 
heitensprecherin wird sicher- 
iich keine Berge versetzen 
konnen, weii jede Entschei- 
dung - ob ftir oder gegen die 
Voiksgruppe - immer auch 
von anderen Abgeordneten 
mitentschieden wird. Des­
haib wird es eine wcitere Auf- 
gabe sein, innerhaib dieses 
Kreises Partnerinnen und 
Partner ftir die Aniiegen der 
Voiksgruppen in Osterreich 
zu finden.

W/e tvoAcrz 5/e das vorAAz 
voz/ /Azrezr a//gesprocAe//e 
Pr//zzzp der Bas/sden/oAraZ/e 
/zt d/e Pravzs z/mseZze/z. De/z- 
Ae/z S/e Azcr a/z AonAreZe 
ModeAe?

In den wesentiichen, exi- 
stenzieiien Fragen einer 
Voiksgruppe konnte ich mir 
durchaus cine Form von 
Urabstimmung innerhaib der 
betroffenen Voiksgruppe 
vorsteiien, aiso eine basisde­
mokratische Form der Ent- 
schcidungsfindungen, wobei 
soichcn eine sachiiche und 
umfassende Information 
vorangehen mtiBte. Es gibt 
aber auch noch andere For- 
men der Umsetzung von 
Basisdemokratie bzw. For- 
men der Einbczichung der 
Betroffenen in den Entschei- 
dungsprozeB. Ich werde

jedenfaiis Kontakt mit ailen 
maBgebenden Minderhei- 
teninstitutionen bzw. Min- 
derheitenorganisationen hai- 
ten bzw. wo dies notwendig 
sein wird, soiche hersteiien. 
Es wird personiiche Einia- 
dungen geben, am Meinungs- 
biidungsprozeB mitzuwirken. 
Hier wird der Arbeitskreis 
Minderheiten ftir mich si- 
cherlich eine vvertvoiie Funk- 
tion erfiiiicn. Andererseits 
wird es nattiriich auch die 
Ebene des offizielien Kon- 
taktes geben, auf die die For­
derungen der einzelnen 
Voiksgruppen deponiert und 
von mir dann im Pariament 
vertreten werden. In dieser 
Beziehung hat Karei Smoiie 
sicheriich wertvoiie Vorar- 
beit geleistet, weii es hier ja 
nicht ausschiieBiich um die 
Minderheiten geht, sondern 
auch um den Informations- 
stand der Bevoikerung. Es 
steht auBer Zweifel, daB es 
erst ab dem Zeitpunkt, ab 
dem es einen Minderheiten- 
sprecher der Grtinen Aiter­
native im Pariament gegeben 
hat, einen verbesserten Infor- 
mationsstand zum Thema 
Voiksgruppenprobieme in 
der osterreichischen Bevoi­
kerung gibt.

E/rz/ge KarzzZrzer S/owerterz 
Zrazzerrz de/zz G/nsZa/zd /zacA, 
da// s/e /zzz/z/zzeAr e/zze Azzrgezz- 
/azzdzscAe Erz/aZz/z and /zzcAZ 
nzeAr ezzz S/owe/ze oder ez/ze 
SA/zrezzzzz z/zz Par/azzze/zZ ver- 
ZreZe/z zzzrd. Azzdererse/Zs AaZ 
S//zzzAe vor sezzze/zz Ezzzzzzg zzzz 
Ear/azzzezzZ se/AsZ erA/arZ, da// 
er darazzf Azz/Ze, da// sezzz 
I\aeA/zz/ger Azzv. se/zze NaeA- 
frz/ger/H aus de/z Bez/zezz der 
Azzrgezz/azzdzscAezz ErzzaZezz 
Azz//z/zze/z zverde.

In den ietzten vier Jahren 
war es mit Karel Smoiie ein 
Kiirntner Siowene, in den 
nachsten vier Jahren wird es 
eben eine burgeniandische 
Kroatin sein. Ich sage auch 
ganz offen, daB ich mir schon 
einen VertrauensvorschuB 
von den Kiirntner Siowenen 
erwarte - trotz alier weltan- 
schauiichen Unterschiede, 
die es nattiriich auch in jeder 
Voiksgruppe gibt. Ich sehe

hier keine besonderen 
Schwierigkeiten.

f/aAezz S/e /ur d/e EarzzZzzer 
S/ozvezzezz azzcA e/zz AozzAreZes 
Program///, desse/z Er/a/Zz/zzg 
S/e s/cA za//z Z/e/ gese/zZ Aa- 
Aen?

Ich habe in vielen Gesprii- 
chen mit den Kiirntner Sio- 
wenen versucht, das heraus- 
zuarbeiten, was die s!oweni- 
sche Voiksgruppe in der 
nachsten Zukunft dringend 
benotigt. Obwohi es nicht im 
direkten parlamentarischen 
Bereich liegt, wird eines der 
vorrangigen Themen ftir die 
sio\venische Voiksgruppe das 
zweisprachige Kindergarten- 
wesen sein. Wenn hier nicht 
sehr rasch etwas geschieht, 
wird sich der Assimiliations- 
druck auf die siowenischen 
Kinder noch weiter verstar- 
ken und die iogische Konse- 
quenz wird eine Verschar- 
fung der Situation im zwei- 
sprachigen Grundschuiwesen 
sein. Ein weiterer probiema- 
tischer Bereich wird sich bei 
den sogenannten unverbind- 
iichen Ubungen aus Siowe- 
nisch ergeben, denn hier 
droht eine weitere Aushoh- 
iung der Mogiichkeiten ftir 
ein interkuiturelles Lernen. 
Eine Gefahr ftir die offentli- 
che zweisprachige Voikschu- 
ie in Kiagenfurt, hinter der 
ich voli stehe, steiit meines 
Erachtens nach der Begut- 
achtungsentwurf dar, den die 
Karntner Landesregierung 
ausgesandt hat. Es gibt aiso 
im Biidungsbereich noch 
sehr, sehr viei zu tun und es 
wird viei Energie notwendig 
sein, hier ftir die siowenische 
Voiksgruppe in Karnten an- 
nehmbare Regeiungen zu 
realisieren, besonders wenn 
die Ereignisse der Ietzten Ta- 
g6 und Wochen rund um die 
offentiiche zweisprachige 
Handeisakademie und die of- 
fentiiche zweisprachige 
Voiksschuie mit ins Kaiktii 
zieht.

Einen vveiteren Schwer- 
punkt bildet zweifeMos der 
Mediensektor, wo es konkret 
danim geht, das derzeitige 
s!owenische Radioprogramm 
in ein Voiiprogramm auszu- 
bauen und auch die im Vor- 
jahr eingeftihrten sioweni- 
schen TV-Sendungen auszu- 
weiten und - zu Beginn bei- 
spieisweise einmai wochent- 
iich - auch in den aktuelien 
Karnten-Teii einzubauen. Es 
ware ohne weiteres mogiich, 
hier mit deutschen Unterti- 
tein zu arbeiten. Weiters bin 
ich der Meinung, daB es fiir 
die Karntner Siowenen und 
fur das gegenseitige Ver- 
stiindnis im Landc von gro- 
Bem Vortcii ware, wenn ein 
siowenisches TV-Magazin 
ebenfaiis ins aktueHe Pro­
gramm eingebaut wiirde, 
weichcs sich jedoch in erster 
Linie nicht an die siowenische 
Voiksgruppe seibst, sondern 
an die deutschsprechende 
Karntner und osterreichische 
Bevoikerung richten wiirde.

Der nachste Bereich ist 
wissenschaftiiche Arbeit und 
hier gibt es eine sehr enge 
Verkntipfung mit der Univer- 
sitiit fiir Biidungswissenschaf- 
ten in Kiagenfurt. Die Karnt­
ner Siowcnen miissen dieses

(Forf.sefzMM^ an/ SeiZe J J
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Faktum einer Universitat im 
Lande voli nutzen und mit da- 
zu beitragen, daB diese Uni­
versitat ein Zentrum ftir in- 
terkulturelie Forschung wird. 
Weiters soiite der Standort- 
vorteil dazu benutzt werden, 
eine Vernetzung der Univer- 
sitaten im Alpen-Adria- 
Raum - ich denke hier an die 
Universitaten in Ljubljana, 
Udine, Triest, Maribor usw. 
- zu erreichen, von der die 
s!owenische Voiksgruppe
profitieren wtirde. Auch soll- 
ten samtliche andere beste- 
henden wissenschaftlichen 
Institutionen - angefangen in 
Karnten - ftir eine verstarkte 
Forschung im Bereich der in- 
terethnischen Beziehungen 
eingesetzt werden.

Einen wesentiichen
Schwerpunkt wird ftir die Slo- 
wenen in Karnten auch der 
Aspekt der Regionalforde- 
rung darstehen. Hier meine 
ich nicht nur kuitureHe Pro­
jekte, sondern im besonderen 
wirtschaftliche Projekte, wo- 
bei die giinstige geopoiitische 
Lage Karntens einen beson­
deren positiven Faktor dar- 
stelit, den es zu nutzen giit. 
Ich bin uberhaupt der Mei- 
nung, daB man auch in der 
Votksgruppenprobiematik 
den Mut haben solite, neue 
Wege zu gehen und nicht auf 
dem Standpunkt verharrcn 
solite, ein bisserl zu fordern 
und dann auch nur ein bisserl 
zu bckommen. Ich hatte in 
dieser Richtung auch gleich 
einen konkreten Vorschlag 
zu machen: wie ware es, 
wenn in Karnten ein Uberset- 
zerfond geschaffcn w(irde, 
der im kulturcllen, wirt- 
schaftlichcn wie auch in andc- 
ren wichtigen Bereichen In- 
novationen ermoglichen wtir- 
de. Ich denke hier an das Ver- 
lagswesen, wo es eine starke- 
re Forderung ftir zwei- und 
mchrsprachige Publikationcn 
geben solite, an Autoren 
usw. DaB diese Aktivitaten 
auch grenztibergreifende Di- 
mensionen erreichen, ware 
hier nur wtinschenswert.

s/eA/ es m// /hren Knn- 
/aA/en znr Rarntner Grunen 
l//erna//ve und zu der en 
Spdzenkand/dadn /ngr/d Zu 
A/a/n/A7

Die Grtine Alternative 
Karnten ist eine Teilorganisa- 
tion der osterreichischcn 
Grtinen Alternative, das 
Minderheitcnmandat stellt 
das sogenanntc zehnte Bun- 
desland dar. Was die Pro- 
grammatik angeht, gibt es 
hier uberhaupt keine Unter- 
schiedc. Schrbcmcrkenswcrt 
finde ich. daB Ingrid Zablat- 
nik, die ja nicht Angehorigc 
der slowenischen Voiksgrup­
pe ist, ftir mich sozusagen den 
Modellfall von interethni- 
schem Zusammcnlcben dar- 
stellt. Wie bekannt ist, 
stammt Frau Zablatinik ja 
aus Obcrosterreich, spricht 
jedoch inzwischcn auch aktiv 
Slowenisch, so daB man 
durchaus von eincm Muster- 
fallsprechen kann, wie in

Karnten aktive Zweispra- 
chigkeit bzw. ein Sich bewe- 
gen in zwei gleichwertigen 
Kulturen in die Realitat um- 
gesetzt werden konnte.

M// anderen ILor/en, /Arer 
Me/nung nucA s/nd d/e Vor- 
ze/eAen /ur e/n gu/es ftaA/re- 
su//a/ der Grunen A//ernu//- 
ve /n Kam/en pos///v. Se A en 
S/e aueA ZaA/oren, d/e e/n gn- 
/es Resu/Za/ ge/uArden Aonn- 
/en, e/ua d/e KE/Gruppe, 
d/e ja an/D/s/anz zur Grunen 
A//erna//ve gegangen /s/7

Die Situation ist diesmal si- 
cherlich eine andere als vor 
vier Jahren. Damals gab es 
ein Wahlbtindnis von KEL 
und Griiner Alternative. Die- 
ses gibt es heute nicht mehr. 
Was das konkret ftir Auswir- 
kungen hat, kann derzeit 
schwer eingeschatzt werden 
und wird erst am 7. Oktober 
sichtbar werden. Die Wahl- 
analyse wird dann ergeben, 
wie das Ergebnis im zwei- 
sprachigen Gebiet zu inter- 
prctieren sein wird. Was mci- 
ne Person betrifft, bin ich 
sehr optimistisch. daB ich von 
den Karntner Slowenen ein 
groBes MaB an Vertrauen 
ausgeprochen erhalten wer- 
de. Dies darum, wei! ich ein- 
fach tiberzeugt bin, daB die- 
ses Programm ftir eine neue 
Kultur des Zusammenlebens 
sowohl von der s!owcnischen 
Voiksgruppe als auch von 
vielen deutschsprechenden 
Karntnern angenommen und 
durch die Stimmabgabe ftir 
die Grtine Alternative unter- 
sttitzt wcrdcn wird. Denn Be- 
strebungen, ders!owenischen 
Voiksgruppe einen musealen 
Charakter zu geben, etwa 
nach dem Motto „Bewahren, 
nicht jedoch weiter- 
cntwickcln", sind keinesfalls 
der ktinftigc Wcg, jcdcnfalls 
nicht ftir die Grtine Alternati­
ve und ftir mich personlich.

Fran Mag. S/o/s/e. /n d/c- 
seru ZusuuuuenAuug nueA 
e/ne aAseAAe/lende Eruge; 
VF/e Aeur/e//en S/e d/e AA//H- 
/a/en der Zn////a//vgruppe s/n- 
uen/seAer Snz/a/de/nokra/en 
/n der Karn/ner SP/). VFucAs/ 
A/er e/ne Knn/turrenz /tir d/e 
Grune A//erna//ve Aeran7

Die Tatsache, daB sich in- 
nerhalb der Kartner SPO 
eine Gruppe von S!owenen 
gebildct hat bzw. bildct, die 
Anliegen der Voiksgruppe in 
der SPO zur Diskussion stel- 
len und umsetzen will, finde 
ich in der Tcndenz positiv. 
Die Zukunft wird jedoch erst 
zeigen, ob und in we!chem 
AusmaB die SPO auch bereit 
sein wird, Anregungen und 
Forderungen dieser Gruppe 
in ihre Politik einflieBen zu 
lassen. Derzeit von Konkur- 
renz zu sprechen, ware ver- 
frtiht, wobei ich festhalten 
will, daB ftir mich Konkur- 
renz immer etwas Positives 
darstellt, vorausgcsctzt man 
hat es mit einer ernsthaften 
Konkurrenz zu tun.

DanAe /hr das GespraeA.

Koroška / Interview

HEUTE SLOVEI^SM

VESTNIK
Die Seite 
furmisere 
deutsehsprachigen 
Leser/inncn

"A<te NationaHsmen — neues Europa" a!s 
Cegengewicht zum deutsehkamtner 10. Oktober

Karn/en AegeA/ a/n 70. (%/oher e/nen hesonderen "Beden/t- 
/ag". Vor 70 daAren /ic/ darch e/ne Vo/Ar.sa0.sa7un:ang /u Sad- 
Aarufeu d/e Eu^'eAe/da/!g aher deu rvedereu Verh/e/0 d/eses 
/.aude^te//e.s' A e/ Os/erre/cA. /In/a/i geuag, ueAeu deu o^Az/e//eu 
Ee/erA*cAAeAeu "dea/scAAarn/ner" Pragaug aacA e/ue audere 
O/jfend/cAAe/; Aerzas/edeu.

Die Universitat ftir Bil- 
dungswissenschaften tut dies 
mit einer international be- 
schickten Tagung, bei der 
iiber Vergangenheit, Gegen- 
wart und Zukunft ethnischer 
Selbstdarstellung und Aus- 
einandersetzung diskutiert 
wird. Damit kommt die Uni­
versitat ihrem Anspruch 
nach, "staatsbtirgerkundliche 
Informationen" tiber rele- 
vante politischc Ereignisse so 
einzubringen, daB historisch 
belastete und emotional stark 
besetzte Themen sachlichen 
Einschatzungen und perspek- 
tivischen Erorterungen zu- 
ganglich werden.

Das Symposium steht un- 
ter dem Motto "Alte Natio- 
nalismen - neues Europa" 
und findet vom 5. bis 10. Ok­
tober an der UBW Klagen- 
furt/Celovec statt. Veranstal- 
tet wird das Symposium von 
den Studienrichtungsvertre- 
tungen der UBW Klagenfurt/ 
Celovec in Zusammenarbeit 
mit der Abteilung ftir Men-

schenrechte des Europarates 
in StraBburg, dem Bundesmi- 
nisterium ftir Wissenschaft 
und Forschung in Wien, dem 
Unikum, sowie den Partner- 
universitaten Ljubljana. Ma­
ribor, Trieste und Udine.

Neben der wichtigen Auf- 
gabe, die sich die Veranstal- 
ter gestellt haben, namlich 
verschiedene Formen natio- 
nalistisch inszenierter Feste 
und Feiern zu analysieren, 
um beliebte und traditionelle 
Rituale offizieller Ge- 
schichtsdarstellung zu deu- 
ten, wird es auch Diskussio- 
nen rund um das tiberregio- 
nale Phanomen des "Volker- 
frtihlings", mit ali seinen Be- 
gleiterscheinungen, geben. 
Das Symposium soli jedoch 
nicht nur wissenschaftliche 
Analysen und Erklarungsver- 
suche tiber historische und 
aktuelle "Zeiterscheinun- 
gen" vornehmen, sondern 
auch auf deren Grundlage zu- 
gunsten konkreter Umset- 
zungsmoglichkeiten interkul-

KSŠŠ/D-Protest gegen Haider und KHD
Der Klub slowenischer 

Studcntcn und Studentinncn 
in Wien protestierte in einer 
Prcsseaussendung auf das 
schiirfste gegen die angektin- 
digte Unterschriftenaktion 
des KHD, deren Ziel es ist, 
die erst jtingst eroffnete zwei- 
sprachige Handelsakademie 
in Klagenfurt/Celovec aufzu- 
losen und die Installierung 
einer offentlichen zweispra- 
chigen Volksschule in der 
Landeshauptstadt aller 
Karntner zu verhindern.

Der VorstoB des KHD und 
der hinter ihm stehenden 
Kriifte ist nach der Verwirkli- 
chung des 'Trennungsmo- 
dells' an den zweisprachigen 
Volksschulen in Karnten ein 
weiterer Versuch, die im 
Staatsvertrag zugesicherten 
Rcchtc der slowenischcn 
Voiksgruppe auszuhohlcn 
und die Ghcttoisicrung der 
Slowcncn voranzutrciben.

Eine oppositionelle FPO- 
Ktirnten hat seinerzeit die

Apartheidspolitik wcsentlich 
vorangetrieben. Nun verhin- 
dert LH Haider als verant- 
wortlichcr Politiker die 
Durchftihrung minderheiten- 
freundlicher Bestimmungcn. 
Sein plumper Profilierungs- 
versuch bei einem symboli- 
schen 'Versohnungsakt' - er 
tibernahm dabei die Paten- 
schaft ftir cine slowcnischc 
Linde - sei in diesem Zusam- 
menhang eine Farce. Die slo- 
wenischcn Studcntcn in Wicn 
zeigen sich auch dartiber bc- 
fremdet. daB Dr.Grilc vom 
Rat der Karntner Slowcncn 
beim Haider schen 'Slowe- 
nenpflanzcn' die Rollc des 
Statisten eingenommen hat.

1000 TeHnehmer
Rund lOOOJugcndliche aus 

21 Landcrn bzw. zehn Natio- 
nen sind bereits ftir die 3. Al- 
pen-Adria-Jugcndschach- 
gala in der Zcit vom 3. bis 5. 
Oktober 1990 in Klagenfurt 
gemeldet.

turellen Lernens und inter- 
ethnischen Zusammenlebens 
Stellung beziehen. Damit 
entspricht die Universitat 
dem verfassungsmaBigen 
Auftrag, wissenschaftliche 
Kritik zu tiben und Aufkla- 
rung iiber Gesellschaft so zu 
praktizieren, daB durch de- 
mokratische Auseinanderset- 
zung Beitrage zur friedlichen 
Konfliktaufarbeitung resul- 
tieren.

Arbeitsgemeinschaft 
Čsterreichische 
Votksgruppen in der 
SPČ: Absage an 
"Europa-KongreB"

Die „AG Osterreichische 
Volksgruppen in der SPO/DS 
Avstrijske narodnosti v SPO" 
begrtiBt grundsatzlich alle 
Aktivitaten, die sich mit Fra- 
gen der Volksgruppen aus- 
einandersetzen, denn mit sol- 
chen werden entsprechende 
klimatische Bedingungen ftir 
die Erhaltung und Entfaltung 
von Minderheiten geschaf- 
fen.

Wie aus der Ausschreibung 
zum KongrcB Volksgruppen 
in Europa ("Freiheit in Viel- 
falt") ersichtlich ist, hat diese 
Veranstaltung jedoch eine 
nicht iibersehbare politische 
Schlagseite, die angesichts 
der bevorstehenden Wah! 
und der offizicllcn Feierlich- 
kcitcn zum Abstimmungsge- 
denktag zur Vorsicht mahnt.

Als Veranstalter treten ne­
ben dem Land Karnten Insti­
tutionen auf, die der FPO na- 
hestchcn, deren Volksgrup- 
pcnfrcundlichkcit bislang 
nicht gerade iibcrzeugend 
war. Auffallig ist es weiters, 
daB die cthnischcn Minorita- 
ten des Tagungslandes vollig 
miBachtet werdcn. Mit weni- 
gen Ausnahmen (Dr. R. Vo­
spernik) sind Mitwirkendc 
vorgesehen, die Betrachtun- 
gen tiber Volksgruppen an- 
stellcn, nicht jedoch die Sor- 
gen und Anliegen der Volks­
gruppen vertreten konnen.

Die „AG Osterreichische 
Volksgruppen in der SPO" 
hat nicht die Absicht, Tcil- 
nehmer zu dieser Konfercnz 
zu entsenden, heiBt es in 
einer Presseausscndung der 
Arbeitsgemeinschaft der slo- 
wcnischcn Sozialdcmokra- 
ten.

KompromiB zwischen Miiitarkommando und Burgerinitiative
Im Gesprach zwischen dem 

Militarkommando Karnten 
(Militarkommandant Max 
Licbminger) und der Btirger- 
initiative Globasnitz/Globas- 
nica wurde in der vergange- 
nen Woche ein KompromiB 
crrcicht. Das Militarkom­
mando Karnten hat bis auf 
weiteres alle Bautatigkeiten 
am Hcmmaberg eingestcllt, 
ferner wird es zu eincm einge- 
henden Gesprach zwischcn 
der Gcmeinde Globasnitz/

Globasnica und dem Militar­
kommando Karnten kom- 
men, wobei die Gemeindc 
Globasnitz/Giobasnica selbst 
dartiber befinden kann, ob 
das Gesprach offcntlich in 
Anwesenhcit aller Gcmcin- 
debtirger geftihrt wird oder 
nicht.

In diesem Gesprach soli 
u.a. gckhirt wcrdcn, wclchc 
militarischen Bauvorhaben 
noch in der Gemcinde Glo­
basnitz gcplant sind.

Scitcns der Biirgcrinitiati- 
ve nahmen am Gesprach Ber­
nard Sadovnik (als Sprecher 
der Initiative) sowic Vize- 
biirgcrmcister Waltcr Gutov- 
nik und Gemcindcrat Hubert 
Dumpclnik teil.

Die Blockadc der Henuna- 
bcrgstraBc wurdc nach dem 
Gesprach aufgchobcn, die 
geplantc StraBcnspcrrc der 
Blciburgcr BundcsstraBc ab- 
gesagt.



VESTNtKOVA

Čas za kopanje
je mimo - zdaj 
gremo v gore!

AreJ neAaj Jnev/ se je pr/če/a jesen. Vreme 
pos/aja Ao// s/anov/7no - apamo, Ja Ao o.s/a/o /nJ/ 
/epo -, /aAo Ja /aAAo gremo na /z/e/e v naše pre/epe 
gore. A/sJe se začenja barvan v razne o J/enAe r(je­
če, ramene /n r/ave Aarve, narava s/ Aar /z Jneva v 
Jan pe.s/r/ svojo oA/eAo, nas navJašaje s svoj/m/ 
Ara.so/am/, z zreAm saJjem, A/ /ež/ povso J na JeA, 
,s Aos/onj/, oreA/ /n Jrag/ni/ JoAro/am/.

Včas/A pa pralne že Aar An J mraz, čas za Aopa- 
nje je m/mo, čeprav .se veJno .spe/' naj Je/o janaA/, A/ 
se ne Aoj/jo mrz/e voJe m /aJ/ v zgoJnj/ jesen/ še 
AJaj pa AJaj posAoč/jo v AaAšno reAo aA' jezero.

Jesen je /nJ/ /Jea/n/ čas za Ao/esa/yenje, narava 
nas vaA/, zraA je č/s/, razg/eJ jasen... /čonec /eJna 
/z/e/ z Jraž/no - /ega se AoJo veseAA /a J/ naš/ o/ro- 
c/.

Če pa Ao en Ara/ nagaja/ Jež, Aomo pa raje Aar 
os/aA Jo/na, oA /opA peč/, s/ vzeA čas za Aranje, /gre 
/n pogovore. Ves/n/Aova rev//a /ež/ prej vam/, vse- 
Aaje za vsaAega neAaj, vas vaA/. Deževen Jan v 
/opA A/š/ z Ves/n/Aovo rev/jo....Aaj nam oA /em še 
manjAa?
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PrAa/izac//// /e JaaJaaes 
ena g/ava/7/ programs A;7: 
/očA v vse/; gospoJarsA;/; 
re/orma/A AoncepJA b;'vs;7; 
soc;a/;s7/'č/;;7; Jržav v sreJ- 
a/;/a vzAoJa; Evrop/.
Ka/ /e J pr/va//zac//o sp/o/t 
/a/s//eao, n/ veJao eao- 
s/avao ago/ov/7/. V zaAoJ- 
a;7; JržavaA /o po aavaJ/ 
poa/ea/, Ja poJrzav//f/ia 
a/; Aoa/aaa/aa poJ/e//a 
pre;Je/o v /as/ pr;'va/a;7; 
oseh /a Jrag;7; poJ/e/z/ 
preAo proJa/e Je/a/c na 
Je/a/sA/E borzah. V bAs/E 
soc/aZ/sZ/ča/E Jržavah borz 
a/z se a/, a/zpa so b/7epra v- 
Aar as/aaov//eae /n s;s/e/a

KOMENTAR

dr. KR/ST/JANA 
SCHELL4NDRA

Pnvaf/zacva soc/a//z/na
se n/ v s/aa/a, Ja /a Je/ova/ 
/aAo, Ao/ /g /o praA.sa na 
zaboja. Za/o Ao/ przva/;'- 
zacz/a ve//a /aJ; zg ra/J/a- 
a/e /n zraaa/saa/e cea/ra/z- 
s/zčaega Jržavaega a/oao- 
po/a.

.Sp/ob se ce/o/aa s;7aac;/a 
na vzhoJa preče/ raz/ZAu/e 
oJ zaboJng, pa /aJ/ na 
vzhoJa so ve//Ae raz/zAe, 
npr. o; g J MaJzarsAo /n 
No v/ e/s Ao zvezo.

Čeprav so /aJ/ v Aapz/a/z- 
s/;'ča;E Jržavah vzroA za 
prAa/;zac;/sAe aArgpg aea- 
spesaos/ a/z' /zgabe Jržav- 
n/b /n Aoa/aaa/a/E po J/gf//, 
.so prob/gm/ v aeAJaa/zE 
(ab pa araJno se/ socza/z- 
sJča;E Jrzava/; a/aogog/o- 
b/z. Ce/o v proaer/av; z nap 
več/zaa zaboJnbn/ zzga- 
bar/; /e večzaa vz/zoJaoe- 
rrop.sA/b poJ/e/z/ na sve- 
/ovaeai /rga zaraJ/ s/abše 
AaAovos/; zzJe/Aov /n pro- 
JaA/zvaos/; g/eJe AonAn- 
reačaos/z' brgz vsaAe saz;se.

/VeAoa/roEraaa pr;Taa- 
zacz/a b/ na gn/ s7ran/ prz- 
veJ/a Jo za /e Jržave sAoJ- 
//zve razproda/e z;a/bo//sJ; 
poJ/gH) zaboJn/n! Aoacer- 
norn, na Jragz s/raaz b/ prz- 
s/o Jo ogrozaae brezpo.se/- 
aos/z. Noc/a/aa zareza 
aaazreč /era« po/ava sp/ob 
ng b/ b//a Aos, pr/zaJgb pa 
/aJ/ p.s/bo/o.fAo n/.so prz- 
prav//ea; na /a/eaoazea, sa/ 
v s/areaz s;s/ea;a brezpose/- 
no.sa araJno n/ szae/o b/b.

Zg/eJea przzaer /e 
Vz/zoJaa /Ven;čz/a, A/gr /g 
vzhoJaoaezasAo gosp o-
Jars/vo po aveJbz za/zoJ- 
aoaezaiAe zaarAe oz. za/e- 
gracz/z v /rzaz sis/ezz; v ngAa/ 
fgJn/b Jo?na/a razpaJ/o, 
brezpose/aos/ pa /g ^vzgaz/a 
Aar čgz /b %. Pr/ /gn; pa 
rnoranio apo^g^aa, Ja bo 
VzboJna /Vgrn^i/a An;a/a 
Jg/ Zfgzng rgpabbAg Ngni- 
č//g, A/ bo s' s-^o/o go.spo- 
Jar.sAo rnoč/o &z ngAa/ 
ča^a ygr/g/no /zgnač//a g.sa/ 
na/bo// zgočg pos/gJ/fg 
gospo Jar.sAgga pobnna
vzboJngga Jg/a /Vgn:č//g. 
Dragg biT.fg sog/a//saTng 
Jrzagg /gga /^iogočngga 
boga/gga soroJn/Aa n/ma- 
/o, za/o .sg mora/o ^ ,s'yopb 
priTabzag//.sA/b aArgp/b 
zana^ab prgJg.sgrn na /as- 
/ng s//g /n na JoAn/ n;an/ 
/z Ja/no /nozgm.sAo pomoč.

Pa /nozgmsAa pomoč pa n/ 
vgJno pomoč, /gmvgč v 
mnog/b pr/mgr/b po.sAti^. 
zaboJngga Aapba/a, Ja .sg 
po zan/ /zrgJno agoJn/b 
cgnab za^/Jra na nop/b 
/rg/b.

/Va.sp/oino pr/rabzag//- 
sA/ moJg/Z v b/v.s/b ^oc/ab- 
ybčn/b Jržavab prgJv/Jg- 
va/o A/gJgčg. na/prg/ sg 
ob/ZAa poJ/g/Z/ .sprgmgn/ 
/aAo, Ja A'g Jrzavna poJ/g- 
//a prgob/ZAa/g/o g Jg/n/.sAg 
Jražbg, AZ pa so .sg s^gJno v 
/a.s/Z Jržavg. ZVa JragZ s/op- 
n/Z /g prgJv/Jgna agoJna 
proJa/a Jg/n/c aAbvn/m Zn 
apoAo/gn/m Jg/agggm, 
banAam , Jrag/m poJ/g- 
i/gm, v Jo/očgngm ob$gga 
pa /a JZ Znozgm.sAZm Zn gg.sb- 
Zo//gm. Posgbng /gzagg 
na.s/ang/o v pr/mgra poJ/g- 
a/, AZ /Zb /g žara JZ ngAonAa- 
rgnčno.sb Zn Zzgab /rgba 
zaprg/Z. Og/avggm /gb. 
poJ/ga/ Jab Jg/nZcg, AZ so 
brgz vrgJno^b, ng b/ Zmg/o 
svn/.s/a. Za/o /g zan/mZv 
moJg/, AZ ga n a ni g ra v a/o 
Zzggs/Z v ČWAos/oga.šAZ.' 
praAbčno gsaA prgb/va/gc 
bo prg/g/ cgra/iAa/g, A Aa/g- 
r/mZ bo /abAo brgzp/ačno 
prg/g/ Jo/očgno s/gvZ/o Jg/- 
n/c poJ/gb/, AZ so zJa/ sg y 
/asb Jrfa^g. Pg bo /abAo 
po go/o^gm časa /aJZ pro- 
Ja/. Dg/ Jg/n/g pa boJo 
/abAo AapZ/Z /aJZ /n/Z /nvg- 
sb/or/Z. Pr/ /gm moJg/a bo 
/org/ vsaA prgb/sa/gg prg/g/ 
Jg/ naroJngga prgmožg- 
n/a, s Aa/gr/m bo /abAo raz- 
po/aga/ pa svo/Z ro//Z, Zs/o- 
časno pa bo iias/a/ zamg/gA 
Jomačgga Aap//a/ngga 
/gga.

/'iogg.s prZ^abzagZ/g /g 
r.saAaAor mačgn, Aa/b Zs/o- 
časno /g /rgba Zz^g.s/Z a/JZ 
rg/ormo ggn, /ZbgrabzagZ/o 
zanan/g /rgog/ng, a^gs/Z 
Aonygrbb//noA/ s^a/a/g, 
gzpos/as'/// JgnarnZ Zn AapZ- 
/a/nZ /rg /gr sprgmgnZ/Z Jag- 
čn/ sZs/gm. Vsg /o pa grg na 
račan žZv//gn/sAgga s/an- 
JarJa prgbZva/s/ra, AZ pa 
bo po/rpgž//7ro samo /aAo 
Jo/go, JoA/gr bo zaiipa/o 
st^o/gnii/ pgibbčngnii/ goJ- 
sAa. PraznZ fg/oJg/ s* 
poggzata s pobbčno apab/o 
so žg s^gJno bZ/Z ngvarnos/ 
za g.saA sZs/gm, pa čg /g 
nas/opZ/ s šg /aAo vg/ZAo 
syoboJo//abnos7/o Zn 
JgmoAra/Zčno g^/orZ/o.

Kaum zu uberbietende Trosdosigkeit im Lausitzer Land

Das Lied vom Tod!?
D/gsg PanJsoba//Zs/ZmmgrZm /Sa/bracb. N/g vgranJgr/s/cb 

scbng//gr a/s J/g Aa/oAar/gn. Wo ggs/grn nogb .S7ra/?g /var, 
Jgbn/ s/gb bga/g Jgr Paggbaa... D/g P/^G-Eaagrn n/assgn 
Jana/ /gbgn, Ja// J/g "Pob/g" s/cb /gJgs Jabr P/arbgn grg///... 
Ag/ng Zg/7ang Jgr DDE-VortvgnJgzg/7 ba/ Jaraas /g g/ng 
Ncb/agzg/7g ggn/agb/; aagb /n Jgn sorb/scbgn D/a//grn A/ n/g 
o//čn Jarabgr ggscbr/gbgn svorJgn.

BENO RJEČKA

Das Lied vom Tod spieit 
der Sorbe Petr Rocha in sei- 
nem neuen Dokumentarfiim 
"Die Schmerzen der Lau- 
sitz". Es gieicht einer Todes- 
ktage. Immer wieder fiiegt 
die Kamera iiber die aufgeris- 
sene, wiiste Landschaft. Zer- 
storung durch eine verfehite 
Energiepoiitik der aiten 
DDR. Ais Symboi staatlich 
verordncter Nationaiitaten- 
poiitik gait die dekiaricrte 
konstante Zahi von 100 000 
Sorben. Sie bezog sich stan- 
dig auf Angabcn der fruhcn 
50er Jahre und iieB dcn enor­
men Assimitationsdruck 
durch den Ausbau der Lau- 
sitz zum Kohie- und Energie- 
zentrum der DDR voltig 
unbcachtct. Rund 70 Ddrfcr 
wurden seit der Jahrhundcr- 
twendc vom Encrgichungcr 
gefressen. Immer groBer und 
tiefer werden die Locher in 
der Landschaft. Nicht nur sie 
wird zcrstort, sondern auch 
die uraite Kultur der sorbis- 
chen Minderheit. Die Sied- 
lungsriiume im Bczirk Cot- 
tbus wurden weggebaggert; 
durch die Aussiedlung vieler 
Sorben aus ihren Dorfern 
und die Ansiedtung in GroB- 
stadten sind sorbische Fami- 
lien mit ihren Eigenarten, mit 
ihrer Muttersprache und sor- 
bischer Kuttur oft in der 
Masse untergcgangen.

Die Technik des Braun- 
kohleabbaus in der Lausitz ist 
inzwischen so monstros 
gewordcn, weil die Kohle so 
tief liegt; bis zu 90 Meter im 
Tagebau. Die Spree wurde 
umgeleitet, Seen werden 
weggepumpt, trockengelegt. 
"Ein Stop fiir Lausitzer Tage- 
baue komme derzeit nicht in 
Frage. Sie liefern die schwc- 
felarmste Kohle aller DDR- 
Rcviere. In diesem Teil des 
Landes befindcn sich mit 
Boxberg und Janschwalde 
sowohl die jungsten und lei- 
stungsfahigsten Wiirmckraft- 
werke als auch mit dem 
Gaskombinat Schwarzc 
Pumpc die modcrnsten 
Veredlungsanlagen." Das 
erklarte im vergangcnen 
Dezember Wolfgang Jung, 
damals stellvertretender 
Generaldirektor des Senftcn- 
bcrgcr Kombinats. Mitt-
lerwcilc kennen wir recht gut: 
Die Sorgen und Angste der 
Klittencr Einwohncr (Krcis 
Niesky) um ihre Gcmeindc, 
die noch vor Wochen der 
Kohle weichcn solite, sind 
iibcrstandcn. Ein Dorf und 
vielc Vcrbundete sctztcn sich 
mit groBen Dcmonstrationcn 
zur Wehr. Zu dcn niichstcn 
Abbau-Vorhaben zahlt (oder

zahlte - nichts ist entschie- 
den) in der nordlichen Ober- 
lausitz einmal der Raum 
Rietschen, Kreis WeiBwas- 
ser, mit 9 Dorfern, der im 
Einzugsgebiet der GroBtage- 
baue Nochten/Reichwalde 
liegt. Voraussichtliche Deva- 
stierungsflache 100 Ouadrat- 
kilometer. Zum anderen der 
Raum Schleife mit vier Dor­
fern und das
Naturschutzgebiet Dubringer 
Moor bei Wittichenau im 
Kreis Hoyerswerda, ein in- 
ternational bekanntes Biotop 
mit vier Dorfern der Umge- 
bung,zudem es in der DDR 
kein Pendant gibt. Dieser mit 
fast 400 Hektar groBte Moor- 
komp!ex der Oberlausitz 
wird von Fachleuten als das 
bedeutendste Durchstro- 
mungsmoor im Altmoranen- 
gebiet zwischen Elbe und 
Oder bezeichnet. Der Kampf 
um den Erhalt des Gebietes 
dauert schon iiber zehn Jah­
re.

Uniiberhorbar und un- 
iibersehbar sind inzwischen 
die Hilfcrufe und Aktioncn 
der "Kohlepotter" zur Ret- 
tung ihrer angestammtcn 
Heimat. Ein Einhalt dieses 
Raubbaues ist immer noch 
nicht in Sicht, obwohl die 
Fdrdermcngcn kiinftig um ct- 
wa cin Drittcl zuriickgchcn 
sollcn. !m Krcis WciBwasscr 
haben die Sorben eine ganz 
eigenstiindige Tradition, die 
man nur in diesem Territo- 
rium findet, erkcnnbar vor al- 
lem am Sprachdialekt, der 
zwischcn dem Ober- und Nic- 
dcr-
sorbischcn liegt. "Abcr dicsc 
Rcgion ist vom Bcrgbau gc- 
fiihrdet. Dcshalb wiirdcn wir 
dieses Gcbiet gern zum ethni- 
schen Schutzgebict erklaren 
lassen, um zu errcichen, daB 
diese Ortschaften kcinesfalls 
dem Kohlebagger zum Opfer 
fallen. Es ist unmoglich, diese 
in Gcncrationcn gcwachsene 
cthnische Struktur ohnc riesi- 
gc Verluste umzusetzen; dies 
wtirdc nach mcincr Mcinung 
zu einer Verarmung der euro- 
piiischen Kultur fiihren", sagt 
der ncue Domowina-Vorsit- 
zcnde, Bjarnat Cyž.

Auch den Sorben steht die 
deutsche Einheit bevor. Auf 
dem Wege zur deutschen 
Einheit hoffen die Sorben auf 
eine Wicdcrvcrcinigung ihrer 
Lausitzer Heimat. Der junge 
Sorbe Wcrncr Meškank, Mit- 
glicd der Sorbischcn Volks- 
versammlung der Niedcrlau- 
sitz: "In cincm kiinftigcn 
Land Brandenburg sitzen die 
Sorben (Wenden) wieder in 
der letzten Rcihe. Dies zu 
prognostiziercn, bedarf cs 
kcincs besonderen Scharf- 
sinns. Man muB sich lediglich 
dcn voraussichtlichcn Stel-

lenwert der Lausitzer Be- 
zirksstadt Cottbus und ihres 
Umfeldes nach der Einord- 
nung ins Brandenburgische 
verdeutlichen: der arme,
landschaftlich zerstorte sudli- 
che Zipfel in einem alles an- 
dere als reichen Land Bran­
denburg. Wo solite da noch 
Verstandnis fur nationalita- 
tenpolitische Belange her- 
kommen?"

Doch die Bildung der Lan- 
der in der Noch-DDR wird zu 
einer Zuordnung der Lausitz 
zu Sachsen einerseits und 
Brandenburg andererseits 
fuhren, die Grenze zwischen 
Brandenburg und Sachsen 
wird das Gebiet der Sorben 
teilen. Frage an den DDR 
Minister fur Regionale und 
Kommunale Angelegenhei- 
ten, Manfred PreiB; "Fallen 
die Interessen dieser Minder­
heit unter den Tisch?" Kci- 
neswegs. In den vergangenen 
Wochen fuhrten wir im Mini- 
sterium sehr intensive Ge- 
sprache mit Vertretern der 
Domowina und anderen. Da- 
bei stellte sich heraus, daB gar 
nicht alte Sorben in einem 
gemeinsamen Land leben 
wollen.. Die einen mochten 
zu Brandenburg, die anderen 
zu Sachsen gehoren. Ent- 
scheidend ist, daB alle Sorben 
ihre Kultur ungehindert aus- 
iiben konnen und die Regie- 
rungen dies garanticren und 
unterstiitzen."

Zu einer administrativen 
Trennung der Ober- und Nie- 
derlausitz wird es mit dcn 
Wahlen im Oktober kom- 
men. Deshalb ist es beson- 
ders wichtig, Formen zu fin- 
den, mit denen die Wahrnch- 
mung der sorbischen nationa- 
len Interessen auch kunftig 
gewahrlcistct ist.

Natiirhch sind die Sorben 
fur ein einheitliches Deutsch- 
land. Sie wollen aber die Stel- 
lung der Sorben als Volks- 
gmppc in einem foderativen 
Bundesstaat festgeschrieben 
sehen. Hochste Prioritat 
muBtc der Schutz der sorbi­
schcn Kulturlandschaft vor 
groBindustriellcr Zerstorung 
haben. Nur alternative Encr- 
giekonzepte seien die Losung 
gegen die Dorfzerstorung im 
Sorbenland. Jahr fur Jahr 
vcrschwandcn zwei Millioncn 
Ouadratmeter Land. Die 
Kohle unter einem jahrhun- 
dertcalten Dorf fiittert die 
Encrgiegigantcn der Lausitz 
nur fiir cinigc Minuten. Und 
nach dem Beispiel: Die Dii- 
nen in Siidschlcswig, einzige 
autonomc Minderheit im 
Nordcn der Bundcsrcpublik, 
gcnicBcn iiber die schleswig- 
holstcinische Landesvcrfas- 
sung einen von allcn Scitcn 
als bcispielhaft anerkannten 
Schutz ihrer Kulturautono- 
mie und ihres Wahlrcchtes. 
Obcrtragcn auf die Sorben: 
Ihre Sondcrstcllung muB in 
den Landcsvcrfassungcn von 
Sachsen und Brandenburg 
verankert wcrdcn. Man ist 
auf dem Wcgc dorthin.



Je ,,Ding Dong" pustna 
popevka?

Poznate Erosa Ramazzottija? Neumno vprašanje! Gotovo 
ga poznate, italijanskega pevca, ki si je s svojimi čustvenimi 
pesmimi našel pot v srca deklet/žensk. Vas zanima, kako ta 
pevec z erotičnim imenom ocenjuje nekatere izmed novejših 
plošč kolegov - glasbenikov?

„Ding Dong" znane avstrijske pop- skupine ,,Erste Altge- 
meine Verunsicherung":

„Ta plošča mi odkrito povedano sploh ni všeč. Tudi ne zveni 
posebno zahtevno. Bolj podobna je kakšni pustni popevki, 
kajne? Mislim pa, da mora na tem svetu biti prostora za vse, 
plošča se sicer tudi dobro prodaja, kot kaže pa publiki ugajajo 
neumnosti!

„Vogue" znane pevke „Madonne":

Mimo te pesmi dandanes ne pride nihče, vendar pa meni ni 
posebno všeč. Madonna je sicer atraktivna ženska in v bistvu 
ljubim tudi njeno glasbo, vendar pa postaja vsebolj komercial­
na.

„Ti Amo" Umberta Tozzija, letošnjega zmagovalca Song- 
contesta:

To je pravzaprav stara popevka, ki sem jo že kot otrok slišal 
v kuhinji pri materi. V bistvu tudi nimam nič proti novim izda­
jam starih hitov; saj ne vem, mogoče bom tudi jaz v 20 letih 
zapel novo verzijo „Adesso Tu" - če mi kaj drugega ne bo več 
prišlo na pamet.

„lt's Here" pevke Kirn Wilde:

Kirn Wilde? Ne maram je, preveč brezbarvna je, kar nam 
zaigra, nima svoje identitete. Ima se za „divo", v resnici pa ni 
nobena osebnost. In takšna lepotica, kot vsi trdijo, tudi ni.

„LiIy Was Here" Daveja Stewarta:

Ta mi je pa všeč; čustven je, kar zapoje, mu pride naravnost 
iz srca. Saksofon pa daje celotnemu aranžmaju potrebno raz­
položenje in ubranost.

K/aus Fberharf/nger /e vodja skupine f/d/, ki bo oktobra 
nastopila tudi na Koroškem

Ljubitelji skupine EAV pozor!
Gotovo je med našimi mladimi bralci tudi nekaj ljubiteljev 

avstrijske pop-skupinc „Erstc AUgcmcinc Verunsicherung", 
ki bi kljub ostri oceni Erosa Ramazzottija radi šli na koncert 
EAV na Koroškem.

EAV bo nastopita:

6. oktobra ob 20.00 v Wo)fshergu, športna haia;

7. oktobra ob 20.00 v Beljaku v večnamenski dvorani.

/Vaši mladostniki ima/o konkretne predstave, kako bi se /adko izboljšala kvaliteta sloven­
skih časopisov

v časopisju upoštevati 
potrebe mladostnikov!..."

Ko .sen; začela pripravljati rniariiM.sko .stran, .sem .se skušala 
vživeti v današnjo mladino. Kaj jih le zanima? Pop- .skupine? 
/n katere? /Ve vem/ Morda motorna kolesa? Ali so to le moje 
nerealne želje mladostnikov, v resnici pa jih zanima povsem 
kajdragega?

Končno sem prišla do zakl/ačka, da ho kar najbolje, če jih 
povprašam, kaj želijo brati, /n iz kratkega pogovora sem raz- 
videla, daje ta zamisel bila zares dobra, kajti presenetili so me 
s svojimi odgovori.

V čitalnici Mladinskega 
doma v Celovcu mi sedijo 
nasproti Brigita (16 let), 
Sonja (16), Peter (15) in 
Marko (15).. Pozneje se 
našemu razgovoru pridružijo 
Katja (17). Neža (12) in Dana 
.(17). Od njih hi rada tako 
rekoč iz prve roke zvedela, 
kaj zanima naše mladostnike, 
kaj radi berejo? Ali poznajo 
Slovenski vestnik in - to je 
bolj zanimivo - kako ga oce­
njujejo? Želim pa si tudi 
odgovor na vprašanje, kako si 
zamišljajo mladinsko stran? 
Kaj jim v SV manjka in s čim 
so - morda se da najti tudi kaj 
takšnega - kar zadovoljni.

Brigua začne s komplimen­
tom: „Vestnik je kar v redu, 
posebno všeč pa mi je ženska 
stran, ta je potrebna!"

Marko jo prekine in glasno 
zahteva tudi „moško stran", 
ekskluzivno za mlajše! 
Posebno bi ga zanimal šport 
za mlajše. Brigita meni, da 
zaleže preveč prostora televi­
zijski spored, Sonja pa ji pri­
kima: ..Namesto tega bi sc 
dalo napisati kaj bolj zanimi­
vega!"

Sonja bi rada brala poročila 
in reportaže o mladinskih pri­
reditvah, kot je npr. Kontak­
tna leča, a tudi o nemških pri­
reditvah za mladino...

..Potrebno bi bilo, da bi 
nam predstavili dobre sloven­
ske knjige za mladostnike. Če 
vprašaš mladostnika, ali bere 
tudi slovenske knjige, večina 
odgovori, da mladinskih 
knjig ni!" Brigito bi poleg 
tega zanimali še portreti slo­
venskih modernih glasbeni­
kov iz Koroške in Slovenije, 
..predstavili pa nam bi tudi 
lahko pop-skupinc drugih 
avstrijskih manjšin, npr. gra­
diščansko skupino 'Bruji'. z 
informacijami, kje lahko 
kupiš njihove plošče in koliko

stanejo."
Kaj pa moti mlada dekleta 

in fante v naših sloven­
skih časopisih? Na to vpraša­
nje vedo - profesorji se bi 
veselili, če bi tako bilo tudi v 
šoli - odgovor kar vsi: „Da 
tako obširno pišete o stvareh, 
ki (za nas) niso zanimive!"

Katja meni. da je mladino 
mogoče senzibilizirati ža poli­
tiko le tedaj, če se o politiki 
piše bolj zanimivo in manj 
obširno. ..Informacije je 
treba skrčiti na najbolj 
bistvene izpovedi, pri tem pa 
uporabljati jezik, ki ga 
razume tudi mladostnik, 
slabo je, če pišete suhoparne, 
cele strani dolge članke, ki jih 
večina potem ne bere!"

Tudi Roman (13 let) mi v 
pogovoru pove, da sicer že 
pogleda v slovenske časopise, 
zanimajo pa ga v glavnem sli­
ke, „če koga poznam!". V 
preteklih tednih pa je zasle­
doval tudi poročila o stavki za 
javno dvojezično šolo v 
Celovcu. „Želim si več pri­
spevkov o slovenskih mladin­
skih knjigah, rajši berem 
nemške knjige, ker so bolj 
napete kot slovenske!" 
Roman ta čas najraje prebira 
knjige Ericha Kastncrja, v SV 
pa je, o tem je prepričan, pre­
malo za mladino. Fant bi bil 
pripravljen tudi sodelovati, 
„pos!al bi kak spis, če bi ga 
potem objavili...Na vsak 
način pa bi se veselil, če bi 
bilo v slovenskih časopisih 
več šal."

Saj res, slovenska mladina 
sc nima za kaj smejati - če 
odpre kakšnega od sloven­
skih časopisov!

Katja sicer noče, da bi se 
mladinska stran v SV spuš­
čala na nivo drugih mladin­
skih časopisov. ..teme bi 
lahko kar ostale kot so. treba

Son/a b/ rada bra/a več 
poroči/ o m/ad/nsk/b priredi­
tvah

Roman pogreša ša/e in
predstavitev dobrih s/oven- 
sk/h miadinskih kn/;g

/Veža si na m/adinski strani 
že/i križanke

pa jih bo vsebolj prikrojiti 
potrebam mladega bralca".

Neža bi si želela na mladin­
ski strani križanke, Roman 
pa predstavitev mladinskih 
filmov in znanih pev­
cev...Stojana, ki hodi v prvi 
razred Zvezne gimnazije za 
Slovence, doslej v Vestniku 
zanimajo samo slike... Da sc 
bo kmalu kaj spremenilo, za 
to smo nenazadnje odgovorni 
tudi uredniki/ce Slovenskega 
vestnika!



/om/

AKTUALN) RAZGOVOR

z ministrom dr. Jožetom Mencinge!jem

V gospodarstvu 
je težko govoriti 
o suverenosti...

M/n/// so že skoraj š//rje 
mesce/, odkar s/e prevzeb 
mes/o mm/s/ra za gospodar­
stvo. B/ se danes še enkrat 
enako od/oe////

Verjetno ne in to zaradi 
tega, ker se stvari iz inštituta 
vidijo drugače kot pa na viadi 
(dr. Mencinger je že od 
prvega letnika dalje sodela­
vec Bajtovega ekonomskega 
inštituta, ki deluje na ljub­
ljanski pravni fakulteti). Pro­
blem je v tem, da v inštitutu 
gledaš kot makroekonomist 
in te ne zanimajo posamezni 
ljudje, posamezne zveze med 
podjetji in ljudmi. Danes pa 
je situacija drugačna in se ne 
glede na to, da je inštitut 
oddaljen od Zveznega izvr­
šnega sveta le dobrih sto

metrov, počutim tako, kot da 
bi prišel iz popolnoma dru­
gega sveta. Nikdar v življenju 
me ni zanimalo, kdo je kdo, 
kdo kaj misli itd. Bolj sem se 
ukvarjal s sistemskimi proble­
mi. Ena od mojih slabosti je, 
da ne poznam ljudi, ki stojijo 
za ekonomskimi odločitvami.

1// /abko ocen//e, kakšna 
/e resn/ena gospodarska 
s/tuac/ja v S/oven/p.

Gospodarska situacija je 
slabša, kot sem mislil. Kot 
posledica protiinflacijskega 
programa je izredno veliko 
podjetij pred stečajem. V teh 
podjetjih je zaposleno ca. 
150.000 ljudi, kar pomeni pri 
nekaj več kot 800.000 zapo­
slenih velik procent. Pri­
bližno 20 % zaposlenih dela v 
podjetjih, ki imajo blokiran 
žiro račun, če o tistih, ki 
imajo izgube, niti ne bi govo­
ril. Izguba je namreč proiz­
vod takega ali drugačnega 
obračunskega sistema, s kate­
rim lahko prikažeš izgubo ali 
dobiček. Dejansko stanje 
kažejo več ali manj le stanja 
na žiro računih.

Al/ predv/deva v/adn/ pro­
gram kakšno a//erna//vno 
reš/tev za //s/e. k/ Zn ob more- 
Zn/nem s/eča/n os/a// na cest//

Predvidevamo, da se bo 
število ljudi, ki bodo ostali na 
cesti, močno povečalo, raču­
namo, da jih bo približno 
100.000 in edina možnost je, 
da dobimo denar za zelo 
zmanjšane pravice, ne tak­
šne, kot jih pozna n. pr. 
zakon, to je, da dobivaš plačo 
dve leti itd. V sedanji situaciji 
je to nemogoče, ker tega 
denarja enostavno ni.

AZ/ se ve, koZ/kšen ods/o- 
/ek podjet/j Je še "zdrav/b'/

Reči zdravo ali nezdravo 
podjetje, je zelo težko, ker je 
velik del podjetij takih, ki 
izvaža na zahod, vendar pri 
sedanjem tečaju dinarja to 
pomeni izgubo. Potem ko je 
bil tečaj dinarja že fiksiran, so 
šle domače cene precej nav­

zgor, tečaj pa je ostal nespre­
menjen. In ker domačega 
trga ni, so ta podjetja prisi­
ljena pod ceno izvažati. Zato 
je težko reči, kolikšen pro­
cent podjetij je zdravih. V 
nekih drugih okoliščinah bi 
bil ta procent bistveno višji. 
Več ali manj pa je jasno, daje 
v vseh podjetjih 30 % preveč 
zaposlenih.

Ena /zmed reš/tev Je prav 
gotovo pr/va//zac/ja/

Privatizacija je eden od 
ciljev vlade, vendar je to pro­
ces, ki ne bo šel tako hitro. V 
Anglji so za privatizacijo maj­
hnega odstotka industrije 
porabili 10, 11 let. Pri nas bo 
treba delati hitreje. Načrt 
vlade je, da se gre, kot jaz 
rečem, decentralizirano pri­
vatizacijo, to pa pomeni, da 
sc določijo pravila, potem pa 
se iniciativa prepusti podje­
tjem, da direktno iz družbene 
lastnine preidejo v različne 
oblike privatne lastnine. Da 
pa gre to počasi, je jasno, saj 
enostavno ni denarja, vlada 
pa meni, da ne pride v poštev 
brezplačna razdelitev. Obe­
nem je vlada proti temu, da se 
privatizacija začne s splošnim 
podržavljanjem, ker so izku­
šnje več ali manj slabe. Proces

preobrazbe iz državne v pri­
vatno lastnino bi bil predolg, 
medtem pa bi izgubili pred­
nosti tržnega gospodarstva, 
ki jih že imamo v nasprotju z 
vzhodno Evropo. Slaba stran 
decentralizirane privatizacije 
pa je v možnosti kraje dru­
žbene lastnine.

AJaj pa f/e/avske de/n/cel'
Delavske delnice da, toda 

ne v klasični obliki. Zato na 
Markovičev predlog, da se 
del plače izplača v obliki del­
nic ali obveznic, ne gledam 
tako negativno, čeprav bi teh­
nično to izvedel drugače. 
Verjetno bo to le manjši del 
premoženja, ne vidim pa 
nobenih ovir, da se te delnice 
ne bi prosto prodajale. Ome­
jitev bi v začetnem obdobju 
veljala le za lastna podjetja. V 
bistvu je treba delavsko del­
nico gledati kot pripomoček 
protiinflacijskega programa.

Gospodarstvo Je preobre­
menjeno. Če b/ v /em /re- 
nu/ku /me// možnos/, kaj vse 
b/ nared////

Takoj ko smo prišli v tele 
urade, smo začeli z razbreme­
njevanjem gospodarstva. 
Soočamo se z več problemi. 
Eden izmed teh je zelo kom­
pliciran davčni sistem pri­
spevkov. Znan je odstotek in 
porabnik, kar je po mojem 
mnenju napačno. Prva stvar, 
ki jo želimo narediti z davčno 
reformo, je, da se prispevki 
koncentrirajo in določi ena 
sama prispevna stopnja. To 
omogoča, da se v proračun 
republike nabere večja koli­
čina denarja, s katero je lažje 
manipulirati. Očitno je, daje 
bil sistem zgrajen na napačnih 
temeljih. Davčna reforma bo 
omogočila razbremenitev 
gospodarstva, oz. manjše pri­
spevne stopnje, saj so bile 
doslej obdavčene v glavnem 
plače in dohodek, v bodoče 
pa naj hi bil obdavčen dobi­
ček.

Za kobko b/ se vs/ // pr/- 
spevk/ /abko procen/na/no 
zmanjša//, oz. kakšna obre- 
men/tev b/ b//a bo// norma/- 
na. bbžja zabodn/m mer/-

Ko smo prišli na vlado, je 
bila obremenitev 45 do 47 % 
od bruto plač oz. 85 do 90 % 
za vsako neto plačo. Sedaj 
smo to znižali na 40%, nor­
malna obremenitev pa bi bila 
nekje pri 35%.

/n k da/ bo pr/š/o do /ega/ 
To je težko napovedati. 

Eden od stalnih problemov 
je, da so v načelu vsi za neko 
odločitev, ko pa zadeneš na 
posamezne interese, se 
načelna podpora hitro obrne. 
To je značilnost tudi sloven­
skega parlamenta. Enako se 
je zgodilo v primeru, ko smo 
prenehali plačevati v zvezni 
sklad za nerazvite. Odločitev 
so vsi pozdravili, vendar smo 
že naslednji dan dobili kupe 
pisem slovenskih podjetij, ki 
so bila proti temu, saj so na 
tak ali drugačen način pove­
zana z nerazvitimi.

Ma/a podjetja so gotovo 
//s/a, k/ b/ /abko zapos///a de/ 
/jud/, k/ b/ os/a/ na cest/ po 
s/ečaj/b. V /a namen so na 
repubbšk/ ravn/ organ/z/rane 
/ako Imenovane va///n/rc 
nov/b podjet/j. Absode/ujcjo 
pr/ /iorm/ran/u ma//b pod/e/// 
/nd/ banke.

Dr. Jože 
Mencinger

Slovenski minister za 
gospodarstvo dr. Jože Men­
cinger (slika levo) prihaja iz 
Gorenjske, kot je zapisano v 
njegovih rojstnih podatkih, 
izdaja pa ga tudi gorenjski 
dialekt. Rojen je bil na Jese­
nicah, kjer je obiskoval 
osnovno šolo in gimnazijo. 
Pravo je študiral v Ljubljani in 
diplomiral leta 1964. Študij je 
nadaljeval na ekonomski 
fakulteti v Beogradu, kjer je 
postal magister, leta 1970 je 
odšel v Ameriko, kjer je pet 
let kasneje doktoriral na pen- 
sylvanski univerzi. Zatem se 
je vrnil na ljubljansko pravno 
fakulteto in je profesor stati­
stike in ekonomije SFRJ.

Ne verjamem, da bo ta pro­
ces zelo hiter. Pojavljajo se 
sicer majhna podjetja, ki pa 
so po mojem mnenju le izra­
bila ugoden trenutek in eno­
stavno povedano prodajajo 
meglo. To so razne konzul- 
tantske firme in podobno, o 
katerih nimam kakega viso­
kega mnenja. Dostikrat za 
drag denar prodajajo pamet, 
ki je v bistvu zastonj. Potem 
se pojavljajo privatna podje­
tja na področju trgovine. 
Vsem tem nehote pomaga 
davčna zakonodaja, saj ni 
čisto jasno* kaj kdo komu 
plača ali ne plača. Sicer pa bo 
področje trgovine in turizma 
zelo hitro prišlo v privatne 
roke ih to brez privatizacije. 
Počasneje bo šlo v industriji. 
Prvi razlog je kapital in drugi 
znanje. Bančni sistem tre­
nutno še ne sodeluje oz. so 
obresti tako visoke, da tega 
ne bi prenesel noben norma­
len projekt. Obrestna mera je 
40%, takšno pa lahko pokri­
jejo samo na pol legalni pro­
jekti.

Dogajanja v Jngos/av/j/ /n 
S/oven/j/ sprem/jajo medna­
rodne organ/zae/je. Aako g/e­
da/o na s/o vensko suvere-

L/pa (še) n/ uradno p/ači/no sredstvo v S/oven;/;.

RAZGOVOR JE VODILA ZDENKA VARGA NOVLJAN
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nos/?
Mednarodne inštitucije, 

predvsem svetovna banka in 
mednarodni monetarni 
sklad, o kakršnikoli suvere­
nosti nočejo niti slišati. To je 
njihov pristop. Operirajo 
samo z državo in to je samo 
Jugoslavija. Pri nas so dosti­
krat poenostavljene ideje, 
kako bo ta stvar hitro rešljiva. 
Res pa je, da različne misije, 
ki prihajajo tudi v Ljubljano, 
kažejo precej razumevanja za 
specifične slovenske proble­
me. Pripravljeni so podpirati 
tudi samo slovenske projek­
te, to pa iz enostavnega razlo­
ga, saj se jim zdi, da smo pri­
pravljeni na sodelovanje in da 
bo proces privatizacije hitreje 
stekel kot v drugih delih drža­
ve.

Če pog/etfamo samo 
področ/e gospodarstva. K/e 
se kaže a// odraža s/o venska 
suverenost?

V gospodarstvu je težko 
govoriti o suverenosti. S 
pomočjo te deklaracije in z 
ustavnimi dopolnili, ki naj bi 
jih sedaj sprejela skupščina, 
naj bi imela Slovenija mož­
nost, da se uveljavijo samo 
tisti zvezni zakoni, s katerimi 
soglaša slovenska skupščina. 
Res pa je, da zvezne zakono­
daje, dobre ali slabe, ne 
moremo čez noč opustiti, 
kajti ves ekonomski sistem je 
zgrajen na tej zakonodaji.

Ka/ h/ se zgoddo v primeru 
odcepitve s s/o venskim
gospodarstvom, z/as// še, če 
hi os/a// de/ Jugos/avi/e zapr/ 
trg za s/ovens/ce pro/zvode.

Mislim, da so tu še važnejši 
problemi kot problem jugo­
slovanske zadolženosti, pro­
blem deviznih rezerv itd. To 
so problemi, ki bi trenutno 
udarili slovensko gospodar­
stvo in obseg tega udarca je 
težko oceniti. Naslednja faza 
so odnosi z ostalimi deli Jugo­
slavije. Slovensko gospodar­
stvo je vključeno v jugoslo­
vansko in potrebuje jugoslo­
vanski trg, predvsem za pro­
dajo svojih izdelkov in ne 
toliko za nakup surovin. Iz 
tega razloga bi bile posledice 
zelo težke. Vedeti je namreč 
treba, da je slovensko gospo­
darstvo uspešno samo v pri­
merjavi z ostalim jug. gospo­
darstvom in zelo neuspešno, 
če ga primerjamo z zahod­
nim. izguba jug. trga, bi 
bistveno poslabšala življenj­
sko raven v Sloveniji. Dolgo­
ročno pa gledam na to stvar 
drugače. Majhnost ni
pomembna, če je gospodar­
stvo odprto. Na to kažejo 
majhna azijska gospodarstva, 
ki so zelo uspešna, poleg tega 
pa bi se morali navaditi na 
zahodne standarde. Tretjo 
prednost pa vidim v tem, da 
imamo relativno homogeno 
gospodarstvo, kjer je
makroekonomska regulacija 
lažja, kot pa v jug. merilu, 
kjer so ogromne razlike med 
posameznimi predeli.

Kek// s/c. du in Zn/c težave z 
r/ev/znun/ rezervam/. Kaj Zn 
se zgo<Z//o z n//m/.

Devizne rezerve so sedaj v 
glavnem v tujih bankah in v 
celoti v pristojnosti Narodne 
banke Jugoslavije. Slovenija 
bi v hipu ostala brez teh

deviz, kako bi pozeje prišla 
do njih, je seveda stvar poga­
janj.

Korošk/ S/o vene/ poudar- 
ja/o, da je SZoven//a po vo/n/ 
zanemar/a/a Koroško /n več// 
de/ denar/a v/aga/a v man/- 
š/no v l/a////. Pos/ed/ce se 
kaže/o v neb/esfečem gospo­
darskem po/oža/u?

Večje ali manjše vlaganje je 
bila posledica enostranskega 
obravnavanja koroških Slo­
vencev s strani slovenske vla­
de, predvsem po politični lini­
ji. Kakšnega posebnega pro­
grama za tesnejše sodelova­
nje nimamo, prav tako pa 
tudi ne možnosti za kakšno 
finančno podporo. Prej bi pri­
čakoval kaj obratnega.

Do/očena sredstva so do 
seda/ pr/teka/a /z S/ovem/e. 
Se bo to nada//eva/o v enak/ 
otd/k/ a// kako drugače?

V enaki obliki najbrž ne. 
Moram reči, da ne vem , na 
kakšen način so ta sredstva 
pritekala. Dostikrat se je 
govorilo o sumljivih kanalih. 
Ampak kot sem že prej rekel, 
jaz sem prej živel izven tega 
sveta in se s takimi stvarmi 
nisem ukvarjal.

Kakšen je po vašem mne- 
n/u avstr//sk/ trg?

Kar se tiče navezav na 
druge trge, ne vidim pravih 
razlogov, da bi se navezovali 
samo na bližnje sosede (A,l). 
Osebno bi celo bolj pozdravil 
kapital iz azijskih dežel, ki bi 
prek Slovenije hotele poiskati 
most k Evropi in EGS.

Ko so spremen/// Dev/zn/ 
zakon. Zakon o pod/et//A /n 
Zakon o tu///) v/aganj/Z), se je 
doka/ opt/m/st/čno g/eda/o na 
pr/tok tu/ega kap/ta/a. So se 
ta pr/čako van/a uresn/č/ta?

Gledanja so bila verjetno 
preveč optimistična, čeprav 
deloma tuj kapital le prihaja, 
vendar samo za visoke pro­
fitne stopnje, saj velja Jugo­
slavija za rizično državo. To 
se kaže tudi v podatku, da 
želijo tujci pri mešanih podje­
tjih imeti večino, kar se je 
zgodilo tudi pri sodelovanju 
Zlatoroga s Henklom. Če 
želimo imeti odprto gospo­
darstvo, se bo treba na to 
navaditi. So pa potrebne 
določene kontrole, saj dru­
žbena lastnina nima zaintere­
siranega kupca. Managerska 
struktura pa največkrat gleda 
le na lastne ugodnosti. Zato 
vidim potrebo po državni 
kontroli.

Zaka/ se ve//kn več v/aga v 
Madžarsko kut pa v Jogos/a-
VFJO?

Razlog je verjetno v poli­
tični negotovosti v Jugoslavi­
ji, deloma pa tudi v nedefini­
rani družbeni lastnini, za raz­
liko od Madžarske, kjer je 
lastnina državna. Vseeno pa 
mislim, da bi Jugoslavija 
morala imeti prednost, ker za 
razliko od vzhodnoevropskih 
držav že ima nekatere inštitu­
cije tržnega gospodarstva.

Če /)/ /u/a S/nven//a samo- 
s/p/na. /nses/Zuar//a b/s/veno 
sprcmcn//a?

Situacija bi se po mojem 
mnenju bistveno spremenila, 
o tem ne dvomim. Doseči to 
samostojnost pa je proces, ki 
traja in je povezan z mnogimi 
negotovostmi.

&-
07/ Vestn/kovega b/fa 7990jepre/ep/ Medu//n na jugovzhodnem de/u istrskega rta.
Stika desno.* v hote/u „Se/vedere" je na razpo/ago tudi ve/iki notranji bazen s top/o morsko vodo.

Od 12. do 14. oktobra 1990 z 
Vestnikom v prelepi Medulin!

Kur naenkrat ho /2. oktober, ko se hotno .skupaj odpet/ah v 
pretepi Medatin na jugovzhodnem detu istrskega rta, dobrih / o 
kiiometrov od Puija. Že v prejšnjih objavah smo Vas obvestiti 
o široki ponudbi na našem izietu, danes pa Vam podrobneje 
predstavijamo hotei ,,t?eivedere", v katerem bomo preživeti 
dve noči in tri dneve. TVaš sodetavee doze Rovšek ga je obiskat, 
si ga ogtedat, se pogovorit z vodstvom in nam napisat tote poro- 
čito.*

Hotel „Belvedere" stoji 
neposredno ob obali Medu- 
linskega zaliva na rahli vzpe­
tini ob morju, zasajeni s šte­
vilnimi mediteranskimi rastli­
nami in prepredeni s tlakova­
nimi stezami in položnimi 
stopnišči. Zaradi tega je pri­
meren za goste vseh starosti 
in vsakovrstne telesne kondi­
cije.

Ob vstopu v hotel se znaj­
demo v veliki avli z mnogimi 
fotelji, raznimi trgovinicami s 
spominki, kioskom z vsemi 
mogočimi tujimi časopisi in 
Duty Free shopom. Tam je 
tudi aperitiv bar.

Hote! „Be!vedere" Vas 
pričakuje

Hotel je tako velik (916 
postelj), da ni nevarnosti, da 
bi bili nameščeni deljeno. 
Tudi enoposteljnih sob imajo 
na voljo dovolj.

Nekaj stopnic v spodnjo 
etažo in že smo pred velikim 
notranjim bazenom s toplo 
morsko vodo, ali na avtomat­
skem kegljišču. Od tod je tudi 
izhod na športna igrišča in 
proti morju. Tam se najprej 
srečamo z dvema polkrož­
nima bazenoma z morsko 
vodo, kiju krasi vodomet. Ob

lepem vremenu se tam gosti 
kopajo še ves oktober! Še 
nekaj korakov proti morju in 
naletimo na snack-bar z 
bogato izbiro pijač in jedi, 
predvsem na žaru.
Hit za starejše in mlajše

Hotel ima svojo ambulan­
to, za tiste, ki jih ščiplje v kri­
žu, masažo,savno,seveda pa 
tudi trim-kabinet in televizij­
sko sobo. Za naše udeležen­
ke, ki bi rade blestele na ple­
sih, je na voljo tudi frizerski 
salon.

Vse je pripravljeno!

Direktor hotela „Belvede- 
re" Angelo Prodan, je izrazil 
veliko zadovoljstvo, da smo 
se odločili obiskati njihov 
hotel in zagotovil, da se bo 
osebno zavzel, da se bomo 
kar najbolje počutili in tudi 
gala-večerjo nam bodo pri­
pravili kot treba, saj imajo že 
veliko izkušenj in odličnih 
kuharjev in natakaric in nata­
karjev.

Torej prijavite se še hitro, 
pojdite z nami za samo 125o 
šilingov za tri dni v prelepi 
Medulin, ne bo Vam žal!

Prijave
prejema uredništvo Slo­
venskega vestnika po tele­
fonski številki

(0463) 51-43-00-30/34 
oz. pismeno na naslov

Slovenski vestnik, 
uredništvo,
Tarviser StraBe 16, 
9020 Ceiovec.

Po prijavi boste na 
domač naslov prejeli vpla- 
čitnico, seveda pa bomo 
objavili točen program 
bivanja v Medulinu ter 
točen vozni red avtobusov, 
ki bodo prišli po Vas in Vas 
tudi pripeljali domov.

Brž se prijavite za Ves­
tnikov hit 1990!



P/aaoMAa zveza ,S7ovfn//'<? ye za ^7o^ea.sAe, AorožAe /n /rža- 
JAe p/a/aace orgaa/z/ra/a po^e^ea /z/e/ v Aa///o M Franc//o. 
/7&7ežeae/ se z/?ra/Z /z ce/ofaega prostora A/pe-Jat/raa, vse 
pa je po vezo va/ s/o ve/ts/o* /ez/A. /zrec/ao pn/ozaos^ s/a /zAor/- 
sA/a /ar// Jva č/aaa .S7oveasAega p/aa/asAega r/raž/va Ce/ovec. 
Zap/s /n ose/we vase je zase /a za Z)ra/ce .SV zaAe/ez// 7ozAo 
Tgerc /z A/a/e vas/ pr/ G/o&asn/c/, A/ se je s svoj/m Ara/o/n 
M/Aoo? ar/e/ež// večJaevae o<7prave. OAa se aa /era rae^/a 
zaAva//'aye/a arr// g/aeaeaar orgaa/za/or/a Jožefa Pa/aa/a za 
/zrer/ao r/o/rro pr/pravo /a vo<7eoje /z/e/a.

Na Gran Paradiso 
in Mont Bianc 3842 mefrov v/soA/ A/ga///e do M/d/ v gorsAem mas/vo 

Moan/ S/anca

Odhod je bi) 4. avgusta ob 
22 uri iz Ljubljane. V Radov­
ljici so se nam pridružili gor­
ski vodiči, v Trstu pa so pri­
stopili še tržaški planinci. 
Kmalu smo se pripeljali do 
Benetk. Zavili smo proti 
notranjosti države in po avto­
cesti prečkali celo Italijo v 
smeri vzhod-zahod. Prispeli 
smo v mesto Aosta. Čeprav 
smo že dneve in tedne poprej 
pridno pridobivali kondicijo, 
je bilo treba opraviti še pri­
pravljalno turo na Gran Para- 
diso. Do višine 1960 m nas je 
spravil avtobus, do koče Vit- 
torio Emanuele II (2775m) pa 
smo nadaljevali peš. Prespali 
smo v skupnih ležiščih in ob 
petih zjutraj s polno planin­
sko opremo odšli naprej po 
strmem, kamnitem pobočju. 
Pri ledeniku smo navezali 
dereze, vzeli cepine in tako 
napredovali po strminah 
ledenika. Nekje sredi poti so 
nas iznenadile goste megle. 
Začelo je grmeti in v na­
slednjem hipu je snežilo. Ker 
nevihta ni trajala dolgo, smo 
le mogli nadaljevati pot. 
Okoli pol desetih smo prispeli 
na vrh Gran Paradisa, 
(4061m) katerega krasi kip 
Marije. Sicer pa je tam malo 
prostora in kmalu smo pričeli 
sestopati v dolino.

Avtobus je zapeljal v 11,6 
km dolgi predor in pozno v 
noč smo prispeli v znano 
mesto Chamonix. Zeljni smo 
bili počitka.

Torek je bil posebne vrste 
dan. Takoj po zajtrku je bil na 
programu "rafting" po reki 
Arve. Ko človek prvič sode­
luje pri takšni pustolovščini, 
ni enostavno opisati vseh 
občutkov. Po 12 km dolgi 
vožnji smo čisto premočeni, a 
vsi navdušeni izstopili iz 
gumijastih čolnov. Vrnili smo 
se spet v bivališča v mestu in si 
po napornem dnevu privoščili 
izdatno francosko večerjo, ki 
smo jo zalili z dobrim vinom.

V sredo je bil prosti dan. 
Vsak si ga je oblikoval po svo­
je.

Nekateri so ogledovali 
mesto, nekateri nakupovali, 
nekateri počivali, nekateri pa 
smo se z žičnico povzpeli na 
Aigulle du Midi (3842m), od 
koder je bil čudovit pogled na 
Mont Bianc. Videli smo sku­
pine ljudi, ki so sc pomikale 
po večnem snegu proti vrhu 
ali pa sestopale z vrha. Zelo 
se nam je vtisnila pot, ki nas je 
čakala naslednji dan. Polni 
negotovosti in začudenja smo 
se vračali v dolino in razmi­
šljali o bližnjem podvigu. Vsi 
smo šli zgodaj k počitku, da se 
zberemo za pravi del vzpona.

Ker smo bili zelo velika 
skupina in ker so ravno 
popravili dom Aig du Gou- 
ter, smo se v četrtek razdelili 
na dve skupini.

Prva se je peljala z žičnico 
Aigucllc du Midi do srednje 
postaje (2299 m, druga pa z 
zobato gorsko železnico iz St. 
Gervaisa do Nid d Aigle 
(2386m). Ob najlepšem vre­
menu smo ob 10 uri šli pod 
vznožjem do ledenika Bos- 
sons, ki je menda najnižji na 
svetu, ker sega v dolino do 
200 m nad mesto Chamonix. 
Drugič smo te dni navezali 
dereze, se opasali in dodatno 
pripeli na varovalno vrv. 
Hodili smo po ledeniku, pre­
skakovali razpoke in končno 
prišli ob 14 uri do koče 
Grands Mulcts (3051 m).

Druga skupina je imela 
daljšo pot, saj je morala priti 
do koče v višini 3871 m. V 
zavetišču se je vsak po svoje 
okrepčal in šel k počitku. 
Pohodniki na Mont Bianc 
morajo biti zgodnji vstajalci. 
Še pred eno zjutraj je v koči 
postalo živahno. Pri mesečini 
in zimskem mrazu smo se 
podali ob dveh na pot. Čelne 
svetilke so nam osvetljevale 
gaz in podobno procesiji lučk 
smo sc pomikali po strmem 
ledeniku tesno mimo glo­
bokih ledenih razpok do 
bivaka Vallot. Tu je bil v 
višini 4362 m prvi počitek. Tu 
smo počakali tudi planince 
druge skupine, ki je rinila na

pot "šele" ob treh. Po kraj­
šem počitku smo nadaljevali 
proti vrhu. Prvi sončni žarki 
so nas skušali ogreti že na 
zadnjem strmem delu poti. 
Sledil je še ozek greben, ki ne 
dopušča, da bi se izognila dva 
človeka.

Ob pol osmih smo stali na 
strehi Evrope - na Mont 
Blancu (4810m). S solzami v 
očeh smo si segali v roke. 
Vsak je užival v svoji sreči. 
Naredili smo spominske sli­
ke, se razgledali na vse strani, 
počakali na naslednje in jih 
veselo pozdravili.

Po dobri uri - edinstveni in 
nepopisani v mojem življenju 
- smo se spet dali v navezo in

se poslovili od vrha. Po tež­
kem vzponu je bila hoja pri 
sestopanju še težavnejša. 
Oslabele noge in segreti sneg, 
ki se je prijemal na dereze, so 
nam delali precejšnje težave.

Po vseh naporih smo ob 
treh popoldan le bili pri žič­
nici in se srečno vrnili v doli­
no. Najmanj 15 ur smo bili na 
ta dan na nogah in napor je bil 
precejšen. Sedaj smo lahko 
nazdravljali z vinom.

Drug dan smo pred odho­
dom domov opravili še 
manjše nakupe, nato pa sc 
zaupali dobremu šoferju. V 
zgodnjih jutranjih nedeljskih 
urah pa smo se že pozdravljali 
in poslavljali v Ljubljani.

Freundschaft 
uber Grenzen 
in Sappada

Nach Salzburg und 
Slowenien machte sich 
die Karntner Initiativ- 
gruppe laut ihrem Mot- 
to "Freundschaft liber 
Grenzen-Besuch beim 
Nachbarn" nun zum 
Drittenmal auf den 
Weg. Diesmal ging es 
ftir die Teilnehmer-Slo- 
wenen und deutschspra- 
chige Karntner unter 
Beteiligung von "SPD- 
Celovec" und einer Ab- 
ordnung der "Sanger- 
runde Ebenthal" - in die 
karnische Berggemein- 
de "Sappada/Pladen" in 
Oberitalien.

Dort wurden die Be- 
sucher aus Karnten in 
Cimasappada durch den 
Burgermeister und Kul- 
turobmann, beide flan- 
kiert durch Trachten- 
paare, willkommen ge- 
heiBen und zu einem 
Empfang ins "Hotel 
Sorgenti deli Piave" ge- 
beten. Die Sanger tru- 
gen Volkslieder in 
deutsch, itulicliLch und 
sloweniseh vor. 
AnschticBcnd fuhr man 
zur Col di Caneva (Pia- 
veursprung) wcitcr, um 
dort zum bekannten Al- 
penstutzpunkt Rifugio 
Calvi (2167 m) aufzu- 
steigen.

Zu Ehren der Karnt­
ner Gaste folgte ein ge- 
mutliches Bcisammcn- 
sein, ein Huttenabend, 
dem cine Feierstunde 
voran ging, in welcher 
der Burgermeister der 
Gemeinde Sappada/ 
Pladen sowoh! im plod- 
ncrischcn Dialekt (altti- 
rolerisch) wie auch auf 
italicnisch cine Anspra- 
ehe hiclt. Die Obman- 
ner der "Sangerrunde 
Ebenthal" und des "Slo- 
wcnischcn Alpcnver- 
eins/SPD-Celovec 
entboten Gru8worte 
auf deutsch und italie- 
nisch. Es folgte ein Lo- 
besgcdicht cines alten 
Bcrgsteigers und beson- 
dercn Frcundes Sappa- 
das aus Maribor. Ge- 
sanglich umrahmt wur- 
de die Feier durch "Die 
Ebcnthaler". Dann 
ubcrrcichte der Initiator 
und Organisator dieser 
Frcundschaftstreffen 
gemcinsam mit den bei- 
den Vereinsvertrctcrn 
die "bronzenc Campana 
alpina" (GuB: Joh.
GraBmayr/Innsbruck) 
an die Pachtcr und Bc- 
wirtschaftcr der Alpen- 
hutte.

Die Gloekc triigt die 
Inschrift: "Con tanta 

- amicizia dalla Carinzia/ 
In Freundschaft aus 
Karnten - Rifugio Cal- 
vi/Monte Pcralba -Sap­
pada/Pladen"

Am folgenden Sonn- 
tag gub es bci der Kapel­
ic "Madonna dalla Ne­
ve" cincn Bcrggottcs- 
dienst mit Wcihc der 
Gloeke._________(h.g.)



V /S v.srr//'/ n/ za/ožAc, /c;* 
na /a.s/r;o /M/c/'a//'vo za/ož/7a 
MČne pnpomočAe za .s/ovcasA/ 
pouA. Vre .ypo<7AM<7e ,se zaM- 
Aajo na raca/ JczcA/ega w/- 
sAcga si'CM, Aaferega /veJscJ- 
a/A ye .san; Jeze/n/ g/avar.
A7w/iA/7/ ača/A pr/po/nočAov 
- /n to v <7vo)ncm polena.' w 
za p a a A ne/n^Ane /n več/- 
noma a^ozen; /z Aemč/ye - )e 
<7ovo(/ na razpolago. Da o/ro- 
c/, A/ oA/.sAM)e)o c/vo/ez/ča/ 
poaA na jMznoAoroiA/A io/aA, 
ne A; A/A pr/Ara/far// za to p/af 
poaAa, .se /r//rA' .sfroAovao 
z^ražen/e p<?AagoiA/A delav­
cev .s prodMAcl/o :n Izda/o 
nen/A pr/pomočAov v /a.sMn 
režlp. Uč/fel/ Jožko IVrul/cb /z Ž/fare vas/ pr/ preds^aw7^/' svoje sesfav//anke.

Munitetji učtiih pnpomo^ov
Jožko Wrulich, učitelj v 

Žitari vasi, je izdelal sestav­
ljanko, ki se že prodaja po 
ljudskih šolah. Posebnost 
sestavljanke je, da ni upo­
rabna samo za jezikovni pouk 
slovenščine, temveč tudi za 
pouk nemščine. Material je 
namreč priložen v obeh jezi­
kih.

Wrulichova sestavljanka je 
primerna za šolarje vseh raz­
redov ljudske šole, seveda pa 
jo uporabljajo lahko tudi uči­
telji na glavnih ali posebnih 
šolah, kjer poučujejo začet­
nike ali jezikovno šibkejše 
otroke. Strokovno združenje 
priporoča sestavljanko prav 
tako staršem, ki želijo z 
otroki vaditi slovenščino.

Sestavljanka, ki jo je Wru- 
lich v šoli že preizkušal in po 
potrebi spreminjal, je sad 
petletnega dela. Začetka je 
slike in besedila sam izdeloval 
s škarjami in lepilom, dokon­
čno verzijo pa je strokovno

združenje založilo pri Dravi. 
Otroci morajo sestaviti sliko, 
nato zložiti posamezne stav­
čne dele v smiselne stavke. 
Zahtevnost nalog se lahko 
poljubno stopnjuje, od branja 
stavkov do razširitve zgod­
bice v spisu. Otroci na ta 
način dojemajo vsebino stav­
kov in jo primerjajo s sliko. 
Izločiti morajo slovnično 
napačne stavke, tako imeno­
vane „pav!ihčeve" stavke, a 
tudi pravilne stavke, ki se ne 
ujemajo s slikami.

Komplet sestavljanke vse­
buje 35 slik s primernimi tek­
sti v slovenščini in nemščini. 
Situacije so navezane na 
potek (šolskega) leta; jesen, 
sadje, kuhinja, advent, zima, 
pust, vrt, kopališče, itd. Tega 
učnega pripomočka ni 
potrebno aprobirati, šole ga 
lahko nakupijo vsak čas.

Strokovno združenje peda­
goških delavcev, ki je bilo 
ustanovljeno leta 1984 in 
združuje dvojezične učitelje,

je letos izdalo še drug pripo­
moček, didaktično igro s kar­
ticami. Igraje se učenci nau­
čijo slovnično število samo­
stalnikov ženskega,moškega 
in srednjega spola. Avtor 
didaktične igre „Število 
samostalnika/par slika-bese- 
da" je žitrajski ravnatelj 
Franc Kukoviča, ilustratorka 
je akademska slikarka Milena 
Usenik. Povsem nov učni pri­
pomoček - niti v Sloveniji 
nimajo podobnega - sestoji iz 
slikic samostalnikov v ednini, 
dvojini in dvakrat v množini. 
Otroci morajo povedati pra­
vilno obliko, ki se preveri s 
pomočjo napisov na odgovar­
jajoči kartici ali s kontrolnim 
listom.

V preizkusih se je izkazalo, 
da so učenci brez težav osvo­
jili oblike dvojine in množine, 
kot na primer metulj, dva 
metulja, trije metulji, pet 
metuljev.

Idealizem naših pedago­
ških delavcev rodi vedno

nove sadove: v pripravi za 
izdajo sta dve novi učili učite­
ljice Rezike Iskre (Kotmara 
vas) in ravnateljice Marice 
Hartmann (Mohorjeva). Da 
pri tej stvari ni dobička, je 
smo po sebi umevno. Odkar 
je republika Avstrija znižala 
podporo, je celo izdaja 
nadaljnjih učil ogrožena. 
Lanska izdaja, ki sta jo pod­
prla zvezno ministrstvo za 
pouk, šport in umetnost ter 
urad zveznega kanclerja, je v 
uporabi na skoraj vseh ljud­
skih šolah z dvojezičnim pou­
kom in je bila med učitelj­
stvom zelo pozitivno spreje­
ta.

Avstrija je dolžna, da še 
naprej omogoča izdelavo učil 
in učnih pripomočkov. Drža­
vo, oziroma tiste, ki jo v tem 
primeru zastopajo, bi morala 
peči vest, ker mora tisto, kar 
narekuje pedagoška nuja, 
nastajati izključno iz osebne 
iniciative.

Franci Rulitz

Tečaji
slovenščine
v ponedetjek, 1.oktobra, 
od 18. do 20. ure
Slovenščina za začetnike 
l.dcl
Vodi: Franc Krištof 
Kraj:Waaggasse 15 (Kapu 
cini), Celovec 
Tečaj obsega 10 dvojnih 
ur.

v torek, 2.oktobra, od !8. 
do 20.ure
Slovenščina za napredu­
joče l.del
Vodi: Franc Krištof 
Kraj:Waaggasse 15 (Kapu­
cini), Celovec 
Tečaj obsega 10 dvojnih ur
v torek, 2.oktohra, od !8. 
do 20.ure
Slovenščina za začetnike 
l.del
Vodi:ravn. Mirko Srienc 
kraj: Dom v Tinjah
v četrtek, 4.oktobra, od 
!8. do 20.ure
Slovenščina za napredu 
joče l.del
Vodi: ravn. Mirko Sricnc 
Kraj: Dom v Tinjah S pomoč/o d/dakf/čne /gre s Aarf/cam/ se otroci z /abAofo nauč/jo pravilno obliko števila 

samosfa/n/Aoy (na slik!.' ena češnja, dve češn/7, fr/ češnje, pet češenj).

TV-lilm o 
Hugu WoMu

Nedavno tega je bil v 
ljubljanski TV - hiši 
posebno svečan dogodek: 
predpremiera filma o 
Hugu Wolfu, ustvarjenega 
predvsem na osnovi leto­
šnje velike mednarodne 
(dunajsko-slovenjgraške) 
razstave ob 130 - letnici 
rojstva tega, kot je videti 
po vsem svetu, čedalje bolj 
znanega in upoštevanega 
skladatelja značilno svoj­
skih in umetniško vrhun­
skih samospevov. V Slo­
venj Gradcu so se razstave 
lotili predvsem zaradi 
novo dokazanega dejstva, 
da je Hugo Wolf povsem 
slovenskega rodu, čeprav 
je ravno s slovenščino ob 
latinščini še v šentpavel­
ski samostanski gimnaziji 
imel največ težav. Njegov 
slovenski rod sam posebi 
seveda ni novo odkritje, 
saj sta o tem že pred več 
desetletji pisala slovenj­
graški dekan in umetnostni 
zgodovinar Jakob Skolič 
ter zlasti koroški zgodovi­
nar prof. Josip Mravljak. 
Oba sta zavrnila izrazito 
nacistično in velikonem- 
ško zasnovan rodovnik W. 
Rauschcrbergerja. K sreči 
so se dokazi za to ohranili 
in jih je že Leskovar, seda­
nji ravnatelj glasbene šole 
Slovenj Gradec, lahko 
našel v župnih knjigah fare 
Šentjur pri Celju. Ravno ti 
dokazi so na razstavi pred­
stavljali največjo doku­
mentarno vrednost in 
posebnost.

Film je to dejstvo ustre­
zno predstavil. Sploh je 
mojstrsko posnet.

Slikovni vtis potrjuje 
enako sijajen zvočni zapis z 
violinskim in zlasti še s 
pevskim snemanjem
vrhunske kakovosti, s 
katero nam Wolfove 
samospeve posredujeta 
Eva Novšak - Houškova in 
Ivan Urbas.

Filma je ravno za kakšno 
šolsko uro in v tem času 
vanj seveda ni bilo možno 
vključiti vsega, kar bi si 
želeli. V izseku, ki kaže del 
izredno bogate knijževno- 
sti o skladatelju, nista 
omejeni niti znanstvena 
izdaja Wo!fovih del dunaj­
skega mednarodnega dru­
štva njegovega imena niti 
prva knjiga o Wolfu v slo­
venščini - prevod 
Andreasa Dorschla, ki je 
izšel pri celovški Dravi. 
Pogrešamo še vsaj kakšen 
delček izredno uspele slo­
venjgraške izvedbe simfo­
nične pesnitve Penthesilea 
in še kaj. Seveda vse to ne 
zmanjšuje celotnega vpisa, 
za katerega je znala ustvar­
jalno poskrbeti scenaristka 
in režiserka Breda Kovič.

Film , ki bo na sporedu 
Slovenske TV zadnjo sep­
tembrsko nedeljo, je 
nedvomno zanimiv tudi za 
koroške Slovence, preko 
avstrijske TV pa bi moral 
prodreti še širše v svet.

(F.L.)



Pozdravljeni, otrod, 
bomo s Pikijem igrati šah?

Učitelj je rekel Pikiju: „Se 
greva šah?"

Piki je kot ubogljiv 
medved pokimal.

Postavila sta figure in uči­
telj je rekel:„Ce se boš 
naučil dobro igrati, boš 
postal še medvedji šahovski 
velemojster."

Piki je spet pokimal. Uči­
telj je imel bele figure in je 
potegnil kmeta pred kraljem 
za dve polji naprej. Piki je z 
druge strani napravil enako 
potezo. Potem je učitelj 
povlekel lovca in tudi Piki je 
povlekel lovca. Učitelj je 
skočil s konjem in tudi Piki je 
skočil s konjem.

„Nikar me ne posnemaj," 
je rekel učitelj, „če ne, boš 
kmalu izgubil."

Igrala sta naprej in oba 
naredila malo rošado.

Potem je učitelj vzel Pikiju 
kmeta. Piki se je globoko 
zamislil. Učitelj je postal živ­
čen:,, Kaj pa toliko premiš­
ljuješ, požri kmeta, pa 
konec."

Piki se je še malo 
obotavljal, potem pa vpra­
šal: „Misliš resno?"

„Seveda," je rekel učitelj. 
„No, daj že."

Piki je $ tresočo se taco 
vzel belega kmeta in postavil 
črnega na njegovo polje. 
Učitelj se je zagledal v 
šahovnico, Piki pa je pogle­
dal kmeta, ki ga je držal v 
taci, potem pa skomignil z

rameni in ga potihem požrl.
Učitelj ni nič opazil in 

tako sta igrala naprej. 
Začela sta na veliko 
zamenjavati figure in Piki je 
vsako, ki jo je pobral z 
deske, najprej malo pogle­
dal z leve in desne, potem pa 
jo je požrl.

Polagoma sta se bližala 
koncu igre. Kljub temu, da 
je Piki na veliko jedel učite­
ljeve figure, je bil učitelj 
spretnejši in tako je Pikiju 
kmalu ostal samo še kralj s 
trdnjavama, učitelj pa je 
imel ob kralju in trdnjavah 
še kraljico.

„Zdaj te bom pa matiral," 
je rekel učitelj in napovedal 
šah.

Pikijev črni kralj je begal 
sem in tja po deski in zašel na 
nevarni rob. Za silo ga je še 
branila ena izmed trdnjav, in 
ko je Piki prišel na potezo, se 
je spet globoko zamislil.

„Kaj pa spet mečkaš," je 
rekel učitelj. „Saj ti tako nič 
ne pomaga, matiral te bom 
in to takoj . "

Tedaj se je Piki odločil. S 
trdnjavo je napadel belega 
kralja in medtem ko se je 
učitelj umikal, je smuknil z 
deske svojega kralja in ga v 
trenutku požrl. Pri tem je 
kazal čisto nedolžen obraz.

Učitelj se je pripodil s kra­
ljico, podrl Pikijevo trdnjavo 
in rekel:„Mat".

„Ni mat," je rekel učitelj.

Potem je opazil, da črnega 
kralja ni na šahovnici. „Kje 
pa imaš kralja? Saj je ravno­
kar stal tukaj. Skril si ga. 
Sram te bodi. Tak šahist! 
Takoj ga daj sem."

„Ne morem," je rekel 
Piki.

„Kako ne moreš?" je 
vprašal učitelj.

„Požrl sem ga," je priznal 
Piki.

„Žreš lahko samo 
nasprotnikove figure, ne 
svojih", je rekel učitelj. 
„K!jub vsemu si torej mat. 
Greva še eno partijo. Zdaj 
imaš ti bele."

„Nimam jih," je rekel 
Piki.

„Kako jih nimaš?"
„Požrl sem jih."
Šele zdaj je učitelj ra­

zumel, za kaj gre. Belih 
figur, ki jih je Piki pobral, ni 
bilo nikjer.

„Zakaj si jih pa požrl?" je 
vprašal učitelj.

„Saj si mi vendar sam 
rekel, naj požrem kmeta, 
potem pa sem požrl še 
druge," je rekel Piki.

„Kaj bova pa zdaj?" je 
rekel učitelj. „Kako pa naj 
zdaj šahirava?"

Piki je rekel: „Prosi očka, 
naj ti kupi nov šah."

In potem sta oba prišla k 
meni.

/z. Mo/ prf/aff// Pt&t Va%ob, Ka/elan 
Kowč, M/a6?oM%a %n/7ga Krp

PIK! JE ZARES POŽRL VSE FIGURE!
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September - šo!a je odprta
Šola zopet je odprta, 
vsi tja radi hodimo.
Beremo in pišemo, 
računamo in rišemo, 
smo hudomušni in veseii.
Zvemo, kam lastovka jeseni odleti 
in kje Drava deželo zapusti.

Die Schule hat ihr Tor geoffnet.
Wir gehen gerne hin!
Wir lernen wie man Worter schreibt, 
wie man rechnet, malt und liest 
wie man manche SpaBe treibt, 
wo die Schwalbe im Winter bleibt 
und wohin die Drau es treibt.

/z. /n/und Ma/a, A/. Ata/m/c. Z. Lot,sA:and/-We(.M, izda/a S'/'Z pr; za/az/); Dra 
fa,Cf/ovec 7990

Lepo dari!o za vašega otroka
Dragi straši! Če iščete lepo in poučno darilo za vašega 

otroka, s katerim bo prav gotovo imel veliko veselja, 
potem mu podarite „Moj prvi slikovni slovar" Richarda 
Scarryja, prevedel in priredil ga je Janko Moder, Pomur­
ska založba 1989 (knjigo ima na prodaj tudi „Naša 
knjiga" na Pavličevi ulici v Celovcu).

Knjiga vsebuje slike oz. risbe iz vseh življenjskih pod­
ročij, s slovenskimi, angleškimi in nemškimi označbami; 
ob njej se bodo otroci (in starši) veliko naučili.

Vsebina: Novi dan, pri zajcu doma, na igrišču, orodje, 
medvedova kmetija, na letališču, igrače, na cvetličnem 
vrtu, v veletrgovini, pri jedi, čolni in ladje, skrb za zdra­
vje, medvedka se oblačita, v živalskem vrtu, risanje in 
slikanje, številke, glasbena ura, v mestu, izlet na deželo, 
prazniki, v šoli, v kuhinji, stavbe, ko odrasemo, abe­
ceda, kaj delamo, stroji, vozila, na divjem zahodu, 
oblike in mere, dojenček, v cirkusu, šport, vlaki, ptiči, 
pri morju, hiše, na vrtu, vreme, pospravljanje, pomlad, 
poletje, jesen, zima, majhne stvari, deli telesa, gremo 
spat, preden gremo spat.
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VILENICA '90 
izziv in tradicija

„Ko bi bi) povabljen, da 
govori o jeziku in identiteti, 
denimo angleški, francoski, 
morda še ruski, deloma 
morda tudi nemški pesnik, bi 
ta hip, leta 1990 najbrž še 
govoril o svoji avtopoetiki kot 
jezikovno-stilni in oblikovni 
identiteti. Noben srednjeev­
ropski pesnik že lep čas ne in 
še najbrž nekaj časa ne bo 
problema jezika kot enega 
temeljnih poti k svoji identi­
teti razumel le kot vprašanje 
osebne ustvarjalne avtopoeti- 
ke... V svojih jezikih odkri­
vamo kot posamezniki in kot 
skupnost globlje in usodnejše 
vsebine. Ta hip v Srednji 
Evropi to namreč pomeni, 
...da ga gledamo kot feno­
men manjšine. Kajti tudi ta je 
namreč enako kot posame­
znik, skupina ali cel narod del 
planetarnega fenomena 
manjšin - kot osnovne struk­
ture (post)moderne,
(post)razredne (itd.), se pravi 
civilne družbe. Jezik je del - 
enako kot vsak drug del sam 
na sebi celovit - tega sveta 
neskončnih manjšin: če
kakemu posameznemu delu 
ni priznana vsa celovitost in 
suverenost, tudi celoti ni."

Te besede niso bile izre­
čene na Koroškem, ampak jih 
je na srednjeevropskem pisa­
teljskem shodu med drugim 
izrekel slovenski pesnik Veno 
Taufer.

Letos se je petič podelila 
mednarodna literarna
nagrada Vilenica in petič se je 
razglabljalo o tako imenovani 
Srednji Evropi. Pisatelji iz

Rojstvo, vzgoja, prilagodi­
tev družbenemu redu, šege in 
navade, vloge spolov - vse se 
ponavlja, to je bila glavna 
izpoved koroškega plesnega 
teatra „lkarus" na predstavi 
„Centesima" konec prete­
klega tedna v Šcntprimožu 
(ponovitvi sta še v petek, 
28.9. in v soboto, 29.9. ob 20. 
uri).

Dinamične linije na temnih

dežel centralne Evrope so vsa 
leta skušali tolmačiti svoja 
gledanja na Evropo, izpo­
stavljali so posebnost tega 
modela, ki naj bi v sebi zdru­
ževal nacionalne, kulturne in 
jezikovne različnosti. Letos 
pa se je pri disputu zataknilo, 
ne zaradi glavnega referenta, 
ki je skušal videti v Srednji 
Evropi metaforo za posame­
znikovo bivanjsko in ontolo­
ško izkušnjo, pač pa zaradi 
diskutantov, ki so pogovor 
lagodno usmerjali mimo real­
nih in aktualnih političnih ter 
kulturnih premikov v Evropi. 
Ideologi Srednje Evrope so se 
v tem razvoju spet znašli v 
slepi ulici, samo da o tem ni 
tekel pogovor kot tudi ne o 
dejanskih bojih za Evropo.

Mednarodna literarna 
nagrada Vilenica 90 je bila 
podeljena litvanskemu
pesniku Tomasu Venclovu. V 
obrazložitvi je bilo rečeno, da 
poezija Venclova s preprič­
ljivo notranjo resnobo, ki jo 
nosijo obvladana, bogato kul­
tivirana oblika, izvirno in lir­
sko zelo osebna umetniška 
sinteza, izhaja iz najžlahtnej­
ših duhovnih tokov litvanske 
književnosti.

Kristal Vilenice 90 za naj­
boljši prispevek objavljen v 
zborniku Vilenica 90 pa je 
prejel slovenski pesnik in ese­
jist Aleš Debeljak. Knjižni 
projekt Srednje Evrope je 
vidno predstavila založba 
Wieser, s Koroške pa sta se 
srečanja udeležila tudi še 
Fabjan Hafner in Maja 
Haderlap.

zidovih, črna tkanina, akord, 
svetloba, rojstvo človeka, ki­
to je „zasluga" vzgoje - kaj 
hitro postane lutka.

S svetlobnimi učinki in 
valovanjem prtov je Zdravko 
Haderlap, ki je odgovoren za 
koreografijo in režijo, impo­
zantno nakazal potek življe­
nja, boj med spoloma, zbliže­
vanje...protislovja, ki nas 
spremljajo skozi življenje.

KOLNBREINSKI JEZ.-

Člani nadzornega odbora 
ODK so se pred nekaj dnevi 
osebno prepričali, da sanacija 
Kolnbreinskega jeza napre­
duje. Dipl. inženir Heiner 
Ludescher jih je ob tej prilož­
nosti seznanil, da bodo naj-

Novi ravnatelji
Pred nekaj dnevi je šolski 

referent deželne vlade Her­
bert Schiller imenoval nekaj 
novih ravnateljev za ljudske 
in glavne šole na Koroškem.

Na južnem Koroškem so 
bili imenovani Hulda Liegl za 
ljudsko šolo (LŠ) Bistrica v 
Rožu, Friedrich Mak za LŠ v 
Selah , Hans Koschuttnigg za 
LŠ v Velikovcu in Fortunat 
Dovjak za LŠ v Mohličah.

Gtobašani
ugnati
vojsko!

Bernard Sadovnik je kot 
predstavnik globaškega akcij­
skega komiteja proti nadalj­
njim tankovskim zaprekam 
na razgovoru z vojaškim 
poveljstvom za Koroško 
dosegel, da je vojaščina opu­
stila vse gradbene namene na 
Hemi.

10. oktober !e 
ne bo praznik!

Pred nekaj dnevi so se 
zastopniki trgovinske zbor­
nice dokončno odločili proti 
temu, da bi bil letošnji 10. 
oktober deželni praznik in 
dela prost dan. Predsednik 
Karl Koffler je dejal, da je 
razočaran nad Haiderjem, ki 
je prvotno obljubil, da se bo 
10. oktober v bodoče prazno­
val drugo nedeljo v oktobru - 
ne glede na datum - zdaj pa 
obljube ne misli držati! Ta 
obljuba pa je bila pogoj, da so 
zastopniki delodajalcev bili 
pripravljeni privoliti v to, da 
bi bil letošnji 10. oktober (ju­
bilejna 70-letnica plebiscita) 
dela prost dan. Proti prazniku 
govori, da dela prost dan 
stane gospodarstvo 500 mili­
jonov šilingov.

večji del izgradnje opore 
dokončali še letos.

V prihodnjem letu pa načr­
tujejo vbrizgati v razpokline 
jeza cement in umetno smolo. 
Do konca septembra bodo za 
gradbena dela ob jezu pora­
bili že 300.000 kubičnih 
metrov betona.

Mladinci so 
za drugačni 
10. oktober

Zelena izobraževalna 
delavnica narodnih manjšin 
je pretekli petek vabila v 
Čepiče pri Globasnici k podij- 
ski diskusiji na temo „10. 
oktober - izziv za mladino?". 
Podijski diskutanti, predstav­
niki mladinskih organizacij, 
so na zastavljeno vprašanje 
odgovorili sicer z jasnim 
„da", (vsi so proti maršira- 
nju), toda drugih jasnih idej s 
podija ni bilo.

Kakšni prepadi obstajajo 
med lepimi besedami raznih 
predsednikov, je najbolje 
pokazal primer v Mladi OVP. 
Po vseh lepih besedah nje­
nega predsednika Krainza je 
ovp-jevska deklica „z baze" 
rekla, da se že čuti sprovoci­
rano, ko samo sliši slovensko 
besedo.

Diskusija je zašla včasih 
tudi v filozofske globine, saj 
so na podiju poleg mladih 
politikov sedeli tudi trije teo­
logi. Prijetno je bilo slišati, da 
imajo vsaj odgovorni v orga­
nizacijah določeno razume­
vanje za narodno skupnost in 
upamo, da se bo le-to prene­
slo na včlanjene mladince.

Hidroelektrarna na 
potresnem področju?

GOLICA.- Pred nekaj 
dnevi je Zelena alternativa 
(ZAL) vabila na tiskovno 
konferenco zaradi izgradnje 
hidroelektrarne na Golici. 
Zastopnika ZAL Ingrid 
Zablatnik in Friedrich Zirgoi 
sta opozorila javnost na to, da 
se nahaja elektrarna na potre­
snem področju. Kot dokaz za 
to pa sta predložila dokument 
seizmološke postaje repu­
blike Slovenije, ki je 
24.1.1989 zaznala potres. Ta 
je dosegel 2,4 jakostne stop­
nje po Richterjevi lestvici in 
5. stopnjo po Mercallijevi 
lestvici. Leta 1824 pa so prav 
na tem področju zaznali 
potres 6. stopnje po Mercalli­
jevi lestvici.

„Strah prebivalstva v 
občini Radlje v Sloveniji - 
konkretno v Muti - je osno­
van torej na čisto realni pod­
lagi", je dejala Zablatnikova, 
„tako da bi morali prizadete 
upoštevati tudi pri izgradnji 
tako obširnega projekta! Ne 
gre", je nadaljevala, "da bi 
Avstrijci upoštevali samo 
prednosti (električni tok in 
turistično atraktivnost jeze­
ra), onstran meje, v Sloveniji, 
pa bi v primeru potresa imeli 
vso škodo."

Zastopnika ZAL sta meni­
la, da bi se morali tudi v Avs­
triji vsebolj preusmerjati k 
alternativnim možnostim pri­
dobivanja energije, v zvezi s 
hidroelektrarno Golica pa bo 
treba v pogovor vključiti tudi 
prizadeto prebivalstvo v Slo­
veniji, preden da se nadaljuje 
z delom.

Skupni ukrepi za 
boljše gospodarstvo

CELOVEC. - Predsednik 
Delavske zbornice Josef 
Ouantschnig in predsednik 
Trgovske zbornice Karl Kof­
fler sta na skupni tiskovni 
konferenci predstavila novi 
organizacijski koncept za 
podelitev podpor za gospo­
darski razvoj (Wirtschafts- 
forderung).

Po zgledu koroške turi­
stične družbe hočeta ustano­
viti od politikov neodvisno 
družbo, ki bi bila edina usta­
nova - zdaj je pristojnih za to 
pri deželni vladi kar troje 
mest -, kjer bi podjetniki 
lahko zaprosili za podporo.

Edinstveni skupni nastop 
socialnih partnerjev v zadevi 
take „privatizacije" je naper­
jen zoper birokracijo, trate­
nje denarja (kontrola podjetij 
bo ostrejša) in obstoječo poli­
tizacijo.

Pičel obisk pri radiu na podežeiju
MALOŠČE. - Konec preteklega tedna je avstrijska radiotele­
vizija (ORF) šla med poslušalce in gledalce. Del programa so 
oddajali v živo iz krajev občine Bekštanj. Koncert Bluesbrea- 
kerjev na gradu je bil živahen zaključek „srečanja", ki je v 
ostalem potekalo bolj mirno.

Največ zanimanja so vzbudile prireditve slovenskega 
oddelka pri ORF. „Dober večer, prijatelji" se je v četrtek gla­
silo geslo na dvojezičnem kulturnem večeru v Ločah. Iz 
Ledine so v soboto neposredno prenašali oddajo „Od pesmi 
do pesmi - od srca do srca". Sodelovali so slovenske pevske 
skupine in zbori iz okolice.

Odziv na razne prireditve v okviru srečanja z ORF ni bil 
ravno množičen in tako je tem bolj pohvale vredno, da so slo­
venski občani radi prihajali na prireditve „svojega" oddelka.

Vse se ponavtja!
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Datum Kraj PR!RED!TVE Priredite))

Sreda
26.9.

v Takemu
pri St.
Margare-
then/Raab

BARVANJE VOLNE Z RASTLtNAMi,
ekskurzija in ceiodnevni tečaj 
za 10-15 oseb. Prijave sprejema K)S 
v Tinjah (te!.: 04239/3838. Po prijavi dobi 
vsak udeteženec še podrobnejše informacije

Kmečka izobra­
ževala skupnost

Petek.
28.9. 
in
29.9.
20.00

vkutturnem 
domu v šent- 
primoiu

CENTESiMA, predstava ptesnega teatra 
tkarus, režija: Zdravko Hadertap

piesni teater 
tkarus

Četrtek.
27.9.
20.00

v farni 
dvorani
na Pečnici

PREDAVANJE in pogovor, Jurij Buch, 
Potovanje po Mehiki

Katotiška pros­
veta, Šentjakob 
v Rožu

Sobota.
29.9.
20.00

vgostitni pri 
Prušniku
v Ločah

10. OKTOBER, NEPREMAGANAZČO- 
DOVtNA KOROŠKE, predavanje in 
diskusija, dr. Peter Fantur

KP Šentjakob in
SPD.. Jepa Baško
Jezero"

Sreda.
3.10
19.30

v domu
v Tinjah

S!TUACi JA OKOLJA V OKRAJU VE- 
LiKOVEC (nem.), referent: Dr.
Dieter Schmidt

Kmečko izobra­
ževalo društvo 
na južnem Ko­
roškem. Sodati- 
tas

Petek.
5.10.
19.30

v domu
v Tinjah

KAJ iMAJO NAŠ! KMETJE OPRAV!T)
S KOROŠK!M PLEB!SC!TOM 1920,
predavata: mag. dr. Hans Madritsch 
in dr. Theodor Domej

Kmečko izobra­
ževalo društvo 
na južnem Ko­
roškem. Sodatitas

Ponedetjek, v domu
8.10. v Tinjah
19.30

DiAPREDAVANJE RAVENNA, nem. 
predava: p. Cometius Dings

Sodatitas

Sreda,
17.10.
19.30

v domu
v Tinjah

OSNOVE NARAVNE PREHRANE - naj­
pogostejše napake, predava: 
dip). biot. Tatjana Angerer

Sodalitas

RAZSTAVE
CELOVEC
- Pri Joktnu - Mola - Krpaž - Patchwork, Likovni izraz Kuna Indi­
jancev. - Kletna galerija Mestne hiše -Urša Žajdela-Hrovat, oljne 
slike in keramika. -Koroška deželna galerija -razstava del Erjaut- 
za, Sandbichlerja, VVakolbingerja, VVeinbergerja in VVurma (odprta 
do 30. 9.)

-HIŠA UMETNIKOV -Intart 1990, Slovenija gost na Koroškem - 
odprta do 29. septembra.
TINJE
- Galerija Tinje - razstava del Bernharda Halmerja (nova dela) - 
razstavo si lahko ogledate do 16. oktobra.

SEMISLAVČE
-Galerija Rožek retrospektiva 10 slikarskih tednov v Svečah - 
med drugimi razstavljajo: Oman, Vouk, Benetik, Druškovič... (od­
rta do 6.10., od srede do nedelje od 15.-18. ure)

!ZLET!_________________ ___________
PREKMURJE - enodnevno potovanj za tatu Hudiče. v soboto 20 septembra 1990 ob 6. uri iz Dobrte 
vasi, spremtja žpk. Lovro Kasetj.

ROMARSKO POTOVANJE V MARIJINO CELJE, v torek 9.10., odhod ob 6.30 uri iz Tinj.

DOLENJSKA - NOTRANJSKA v soboto. 13.10.. enodnevno romarsko in izobraževaino potovanje za fari 
Bitčovs in Kotmara vas. spremtja: žpk. Leopotd Kass).

POTOVANJE V RAVENNO od 26.10. od 7. ure do 27.10. do 18. ure. spremtja: p. Cometius Dings.
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Sveče v retrospektivi
V galeriji Rožek je na ogled izbor slik desetih slikar­

skih tednov v Svečah. Med eksponati najdemo dela tako 
znanih umetnikov kot sta Hans Staudacher in Caroline. 
Odprtja razstave preteklo soboto so se udeležili številni 
umetniki, ki so se z galeristko Marijo Šikoronjo in pred­
sednico SPD „Kočna" mag. Tatjano Feinig postavili pred 
našo kamero. Otvoritev je olepšal moški pevski zbor sve- 
škega društva z domačimi pesmi. Razstava bo odprta še 
do 6. oktobra.

Zanimanje za življenjsko 
zavarovanje vseboij narašča

Kapitalno (ali življenjsko) 
zavarovanje je - ker je 
ugodno - priljubljen način 
varčevanja in zagotovitve 
preskrbe. Recimo, da se 35- 
ietnik zavaruje in se odloči za 
življenjsko zavarovanje za 
200.000 šilingov - mesečno 
bo plačeval 625 šilingov. V 
tem primeru mu bo zavaro­
valnica za njegov 60. rojstni 
dan izplačala 400.000 šilin­
gov. Od tega pa je sam vpla­
čal le 187.500 šilingov premi­
je, razliko je prigospodaril 
zavarovalni zavod. V prime­
ru, da zavarovanec umre pred 
svojim 60. rojstnim dnevom, 
pa dobi vdova oziroma pokoj­
nikova družina 200.000 šilin­
gov in delež dobička, ki ga je 
prigospodarila zavarovalni­
ca.

V razgovoru nam je dejal 
dr. Gerhard Poglin, član 
Koroške deželne zavaroval­
nice (Karntner Landesvcrsi-

chcrung), da ta čas že več 
jugoslovanskih državljanov 
koristi možnost, da sklenejo 
pogodbo s kakšno avstrijsko 
zavarovalnico. Vendar pa 
jugoslovanska zakonodaja 
dopušča sklenitev pogodbe le 
na avstrijskih tleh.

Liberalizacija v Jugoslaviji 
pa bo - to pričakujejo zastop­
niki avstrijskih zavarovalnic- 
gotovo odprla nove možnosti 
tudi na področju zavarova­
nja. Dr. Poglin je dejal, daje 
vsekakor dana možnost, da 
ho prišlo, ko bo v Jugoslaviji 
ta zadeva urejena v zakono­
daji, do sodelovanja med avs­
trijskimi in jugoslovanskimi 
zavodi. Konkretno meni, da 
bi avstrijski zavodi lahko 
pomagali partnerjem v Jugo­
slaviji pri ustanovitvah novih 
zavarovalnih zavodov:
govora je bilo o finančni ude­
ležbi (kot delničarji) avstrij­
skih zavodov.

Križanka
VODORAVNO:

1 ime slovenskega jeziko­
slovca Škrabca/daljša oblika 
imena Stane/
2 hišica, v katero pozimi 
nasujemo zrnje za ptice
3 človek, ki ne zna ne brati ne 
pisati
4 oblika remija pri šahu - 
okrasje, dekoracija/redko/
5 ime slovenskega slikarja 
Šubica - vrsta risalnega 
peresa
6 nacija - romunska reka, pri­
tok Donave
7 okrajšava za "sliko" - enaka 
samoglasnika
8 ruski grof, zunanji minister 
carske Rusije od 1731 do 1742 
/Andrej Ivanovič/
9 drugi največji otok Bismar­
ckovega arhipelaga /sloven­
ska oblika - dve besedi/
10 zavoj, paket - ime sodob­
nega slovenskega likovnika 
Meška

NAVPIČNO:
A stalni lik v starejši italijan­
ski komediji, ki ga je popula­
riziral Moliere /naša oblika 
pisave/ - vdova Beatla Johna 
Lennona /Yoko/
B eno najstarejših mest na 
Slovaškem severno od Brati­
slave, kulturno središče z 
visokimi šolami - sladko­
vodna roparska riba 
C nepoklicna dejavnost, 
ukvarjanje s čim iz veselja 
D najdaljša afriška reka - sol 
ali ester oljne kisline v kemiji 
E nekdanje mesto v grofiji 
Essex, ki zdaj pripada mestni 
četrti Rcdbridge v Velikem 
Londonu - avtomobilska 
oznaka Rijeke
F 1500 kilometrov dolg pritok 
reke Kolumbije v ZDA / 
pomeni: kača/
G spolna sla - visoke igralne 
karte
H svetilka na acetilen 
I električna merska enota za 
moč, ki se imenuje po izumi­
telju parnega stroja - gora v 
slovenskih Julijcih/iz črk 
besede Santer/

sestavil Jože Petelin

Rešitev križanke 
/________

4 4 L 0 4 4
-4 /G 4 /
6 c A/ C
/v < Č7 J
(7 A/ A/ 0 0
J T 0
T 4 A/ 4! C 0

!6 M 2$ 29 38 33 (6)
Joker: 365684 h. j.

222 12! XX! !22
Slava: 0:1.0:3. 1:3, !:() h. j.



26.9.-2.10. [TV AVSTRIJA 1 ] TV AVSTR) JA 2 ] TV SLOVENIJA [VTEMTEDNU NA TELEVIZIJI

SR
26.9.

10.30 Nasprotniki na dirkališ 
ču; 12.10 Zunanjepolitični 
report; 14.20 Očarljiva Jeannie; 
14.45 Angel na zemlji; 15.35 
Racman; 16.30 Glasbena 
delavnica; 18.00 Me. ženske;
18.30 Falcon Crest; 19.30 Čas 
v sliki; 20.15 Kdor se nazadnje 
smeje, se lahko najbolj smeje; 
21.50 Knjigovodja vlakov.

17.30 Dežela in ljudje; 18.00 Tri 
dame z žara; 18.30 VVurlitzer; 
19.00 Koroška danes; 19.30 
Časvsliki; 20.00 Kulturni žur- 
nal; 20.15 Četrti moški; 21.10 
Bismarck; 22.05 Čas v sliki 2; 
22.35 Šerifi okolja iz New Jer- 
seya; 23.15 Nasprotniki Indi­
jancev ali njihovi prijatelji? 0.00 
Poročila.

9.00 Živ žav; 9.50 Sile v zraku; 
11.10 Zmaga; 15.05 Žarišče; 
15.35 Sova-ponovitev; 17.00 
Dnevnik; 17.05 Polde Bibič; 
18.15 Klopotec se oglaša; 
18.30 Beli konjič; 19.00 Risan­
ka; 20.05 Udari vraga; 22.00 
Glasbena parada Radenci '90; 
22.20 Sova: Alf, Ljubezen pa 
taka.

ČE
27.9.

10.30 Trije mušketirji; 12.30 
Otoki v naravi; 14.20 Očarljiva 
Jeannie; 14.45 Angel na zemlji; 
15.35 Perrine; 17.05 Zlati dež; 
18.00 Mi; 18.30 Falcon Crest;
19.30 Časvsliki; 20.00 Šport; 
20.15 Dobrodošli v klubu; 
22.20 Pogledi s strani; 22.30 
Sledovi v ognju; 23.45 Dama za 
tolovaja.

17.15 Sestanek z živaljo in člo­
vekom; 18.00 Tri dame z žara; 
18.30 VVurlitzer; 19.00 Koroška 
danes; 19.30 čas v sliki; 20.00 
Kulturni žurnal; 20.15 Notranje­
politični report; 21.20 Kulturni 
report; 22.00 čas v sliki 2; Klub 
2.

11.15 Zakon v Los Angelesu;
15.30 Žarišče; 16.00 Sova- 
ponovitev; 17.00 Dnevnik; 
17.55 Muzzy in Gondoland; 
18.45 Čudežna leta; 19.10 
Risanka; 19.20 Dobro je vedeti;
19.30 Dnevnik; 20.05 Mihailo 
Lomonosov; 21.25 Tednik; 
22.50 Sova: Vse razen ljubezni, 
ljubezen pa taka.

PE
28.9.

10.00 Vino in kruh; 10.30 Knji­
govodja vlakov; 12.00 Notra­
njepolitični report; 13.55 Nero­
da; 15.35 Inšpektor Gadget; 
17.05 Ljubi Bog v omari; 18.00 
Mi; 18.30 Falcon Crest; 19.30 
Čas v sliki; 20.15 Primer za dva; 
21.20 Naš šef je ženska; 22.10 
Pogledi s strani; 22.20 Trailer; 
22.50 Deiiverance.

16.20 Leksikon umetnikov; 
16.25 Report z borze; 16.40 
Moselbruck; 17.30 Družina člo­
vek; 18.00 Tri dame z žara;
9.00 Koroška danes; 19.30 Čas 
v sliki; 20.00 Kulturni žurnal; 
20.15 Diagnoza - izpuščaji;
21.00 Knjiga meseca; 21.20 Od 
blizu snemano; 23.20 Sammy 
and Rosie get laid.

9.25 Slovenija; 9.55 Afera pri­
sluškovanja; 14.05 Svet na 
zaslonu; 14.35 Žarišče; 15.35 
Sova-ponovitev; 17.00 Dnev­
nik; 18.10Gradovi; 18.40 VVoof; 
19.00 Risanka; 19.30 Dnevnik; 
19.59 Zrcalo tedna; 20.20 
Nebu naproti; 22.25 Sova: Dru­
žinske vezi, Padalci prihajajo.

SO
29.9.

10.30 Ruščina; 11.00 Kdor se 
nazadnje smeje, se lahko naj­
bolj smeje; 14.00 Anatevka; 
17.05 Countdovvn; 17.30
Kapetan Smodnik; 18.00
Kukamo po skledah; 18.30 
Nogomet; 19.00 Milijonsko 
kolo; 19.30 čas v sliki; 20.15 
500 let pošte; 22.05 Joker; 
23.45 Prosta za odstrel.

16.00 Poglejmo v deželo; 17.00 
Ljuba družina; 17.45 Kdo me 
hoče? 18.00 Tri dame z žara; 
18.30 Avstrija danes (iz Bože­
na); 19.30 Čas v sliki; 20.00 Kul­
turni žurnal; 20.15 Poker z 
vohuni; 22.00 Športna repor­
taža - košarka; 22.30 Oj, ti moj 
srček; 0.15 Mednarodni jazz.

9.25 Zlata ptica; 9.30 Čebelica 
Maja; 15.20 Karavana zaprav­
ljivčkov; 15.55 Žarišče; 16.25 
Šova-ponovitev; 17.00 Dnev­
nik; 18.40 Zdravila; 19.10 
Risanka; 19.30 Dnevnik; 19.59 
Utrip; 20.35 Kolo sreče; 22.30 
Sova: Ljubezen pa taka, Edwin, 
Zlata dekleta.

NE
30.9.

9.50 Tong Tana; 10.35 Tednik;
12.30 Orientacija; 13.50 Šepe­
tanje pod rjuho; 15.30 Hiša v 
Jeruzalemu: 15.40 Ena, dva ali 
tri; 17.00 X-Large; 18.30 Falcon 
Crest; 19.15 Lotto - žrebanje;
19.30 Časvsliki: 19.48 Šport; 
20.15 UNICEF-GALA 1990;
21.50 Karmen.

9.30 Katoliška maša; 10.55 
Pogled nazaj v jezi; 13.00 
Dober dan, Koroška; 13.30 
Športno popoldne; 18.00 Tri 
damezžara; 18.30 Avstrija v 
sliki; 19.00 Avstrija danes;
19.30 Časvsliki; 19.48 Primer 
za ljudskega tožilca; 20.15 
Možje z oddelka K3; 21.55 
Frankenstein mlajši;

9.30 VVoof; 10.00 Gradovi; 
11.00 Videomeh v Ameriki; 
12.35 Prisluhnimo tišini; 13.15 
Titanic; 14.45 Rosovvski; 15.35 
Sova-ponovitev; 17.00 Dnev­
nik; 17.05 Na območju Kolora­
da; 20.05 Vrnitev Katarine 
Kožul; 21.10 Zdravo; 22.50 
Sova: Doktor Doogie Hovvser, 
Ljubezen pa taka.

PO
10.30 Anatevka; 12.30 Diagno­
za; 14.20 Očarljiva Jeannie; 
14.45 Angel na zemlji; 15.30 
Šlup z zelenega planeta; 17.30 
Vif-cak; 18.00 Mi; 18.30 Falcon 
Crest; 19.30 Čas v sliki; 20.00 
Šport; 20.15 Ponedeljkov 
šport; 21.15 Magnum; 22.00 
Pogledi s strani; 22.10 Rosa 
Luxemburg.

16.55 Leksikon umetnikov;
17.00 Francija po naročilu; 
17.30 LindenstraBe; 18.00 Tri 
dame z žara; 18.30 VVurlitzer;
19.00 Koroška danes; 19.30 
Časvsliki; 20.00 Kulturni žur­
nal; 20.15 Nasprotniki na dirka­
lišču; 21.15 Šiling; 22.00 Čas v 
sliki 2; 22.25 Vojaki otroci; 
23.10 Ladja upanja.

9.15 Mačkon in njegov trop; 
15.35 Sova-ponovitev; 17.00 
Dnevnik; 18.30 Radovedni 
Taček; 18.40 Čebelica Maja; 
19.10 Risanka; 19.30 Dnevnik; 
20.05 Doktorjeva noč; 21,10 
Osmi dan; 22.20 Koreograf 
Roland Petit; 23.20 Sova: 
Alfred Hitchcock predstavlja.

Satira se nadaijuje...
Sreda, 26.9.1990, TV A2, 20.15 - Drugi de) 

avstrijsko-nemške koprodukcije po predlogi Hel- 
muta Zenkerja prinaša nove zaplete. V gtavnih vlo- 
gah igrajo stari znanci kot so Kurt Sobotka. August 
Schmotzer in Manfred Lukas-Luderer, ki je pred­
vsem nam Slovencem znan iz trilogije „Vas ob 
meji".

Tobak, fiamenko in arije
Nedelja, 30.9.1990, TV Al, 21.50 - Bizetovo 

opero o )epi Karmen, detavki v tovarni tobaka v 
SeviHi, in o njeni nesrečni usodi pojeta v francoščini 
Ptacido Domingo in Eiena Obraztsova.

James Bond v dober namen
16.55 Leksikon umetnikov;
17.00 Zunanja trgovina; 17.15 
Turki v Evropi; 17.30 Orientaci­
ja; 18.00 Tri dame z žara; 18.30 
VVurlitzer; 19.00 Koroška 
danes; 19.30 čas v sliki; 20.00 
Kulturni žurnal; 20.15 No, 
tiste...; 21.07 Zunanjepolitični 
report; 22.00 čas v sliki 2; 
22.25 Klub 2.

9.00 Zgodbe iz školjke; 10.00 
Boj za obstanek; 11.00 Sedma 
steza; 15.05 Žarišče; 15.35 
Sova-ponovitev; 17.00 Dnev­
nik; 18.10 Lonček kuhaj; 19.10 
Risanka; 19.30 Dnevnik; 20.05 
Zmaga; 21.00 Show program; 
22.25 Sova: Dekameron; Lju­
bezen pa taka.

10.00 Jezus, Žid; 10.30 Poker z 
vohuni; 13.40 Od inflacije do 
stabilizacije; 14.20 Očarljiva 
Jeannie; 14.45 Angel na zemlji; 
15.35 Oddaja z miško; 17.05 
Ramona; 18.00 Mi; 18.30 Fal­
con Crest; 19.30 Čas v sliki;
20.00 šport; 20.15 Universum - 
smehljaj Afrike; 21.07 Cesira; 
22.50 Srečnež.

RAMO KOROŠKA
18.10-19.00

Sreda, 26.9. Glasbena sreda

Večerna: 21.05.-22.00 Koroški zbori in ansambli

Četrtek, 27.9. Rož - Podjuna - Zilja

Petek, 28.9. Narodopisna oddaja (dr. Feinig). ljudski 
reki
Sobota, 29.9. Od pesmi do pesmi - od srca do srca

Nedetja, 30.9.
6.30-7.00 Dobro jutro na Koroškem - duhovna misel 
(žpk. A. Rozmarič)
18.10-18.30 Dogodki in odmevi

Ponedeijek, 1.10. Slovar pravnega in ekonomskega 
jezika

Torek, 2.10. Partnerski magazin: Potopis-Sovjetska 
zveza

Doiber Jan, ^ofoš&a
Spored za 30.9.1990, ob 13.00 uri
* Vaški praznik v Šmihelu
* Prosvetna ministrica Havvličkova obiskala dvojezično 
trgovsko akademijo v Celovcu
* Šentlenart: vera in narodnost
* 10 let srečanja slikarjev v Svečah - pregledna razstava 
v galeriji Rožek
* "Hočete igrati z mano?" - premiera mladinske igralske 
skupine KPD "Planina" v Selah
* Na zahomški planini
* Mihec Mahec: Koza Lizika na celovški tržnici

Ponedeijek, 1.10.1990
Siovar pravnega in ekonomskega jezika

Po temeljitih pogajanjih je avgusta 1978 začeta z delom 
"Delovna skupnost slovenski pravni slovar". Sestavljali so 
jo dr. Pavel Apovnik, pravnik pri Uradu koroške deželne 
vlade, dr. Erik Prunč, slavist univerze Karla Franca v 
Gradcu in Karel Smolte, vodja prevajalskega biroja na 
Dunaju - vsi sodno zapriseženi tolmači za slovenščino. 
Kasneje je pri nastanku slovarja sodeloval tudi dr. Ludvik 
Karničar, slavist na graški univerzi.

Nedelja, 30.9.1990, TV Al, 20.15 - Dvanajs­
tletna Avstrijka Bianca Fink bo peta na letošnji 
UNICEFGAL1, ki je nekakšen pevski natečaj za 
mlade. Spored bosta vodila Audrey Hepburn in 
„007" Roger Moore, izkupiček bo v pomoč zapuš­
čenim otrokom po svetu.
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Dvoboji namesto akcij
Točka za SAK v Pii- reporterji uporabljajo 

berku! Borbena tekma- tedaj, če je bila tekma 
izraz, ki ga športni brez lepih potez in akcij

Mlademu Adnjanu Kertu je uspe/ skok /z pove­
čanega kadra SAK v prvo moštvo.

in je šlo edinole za trga­
nje majic, skrite udarce 
in udrihanje po žogi - si 
ni zaslužila zmagovalca.

V ospredju dogajanja 
so bili dvoboji. Wo!bl 
tokrat ni prišel do velja­
ve, ker je proti njemu 
igral odlični Miha 
Kreutz; Franc Sadjak je 
..demontiral" Škofa. 
Obramba SAK je tako 
trdno stala pred Oraže- 
jevimi vrati, da je Jago­
dič moral vzeti iz igre 
odvečnega Pachoiniga. 
Novi igralec Ffutter je 
sprožil končno ofenzivo 
Pliberka, a Krausler je 
kot zadnji mož nekaj­
krat rešil situacijo pred 
praznim golom.

Krausler je poleg Sta- 
nisavljeviča bil edini, ki 
je znal voditi žogo med 
..udarnimi" Pliberčani. 
Sam je imel dobro pri­
ložnost za zadetek, dva­
krat pa je Franc Sadjak 
poslal Blažeja na pot 
proti pliberškemu golu. 
Naj večjo priložnost je že 
v prvem polčasu imel 
Blajs, katerega je nas­
protnik podrl v kazen­
skem prostoru. Žvižg 
sodnika je izostal, kot so 
tudi nekatere druge 
odločitve gospoda Kan- 
dutha bile več kot vpra­
šljive (rumena kartona 
za Oražeja in Lippu- 
scha).

F. Rulitz

Navijač/ SAK so z navdušenjem podpr// „svq/'e" 
nogometaše.

Na j hitrejši 
v Avstrm 
je Wrohch

Šestnajstletni 
kolesar Peter Wro- 
lich iz Ločje v nede­
ljo osvojil naslov 
avstrijskega prvaka. 
V dirki na kronome­
ter v Strabwalchcnu 
na Salzburškem je v 
skupini mladincev 
na razdalji 22 km 
med 78 udeleženci 
dosegel najboljši čas 
(29:20,9). Pov­
prečna hitrost Wro- 
licha: 44,98 kilome­
tra na uro!

SLOVENSKI

VESTNIK
Spet Gasser

Marjan Gasser je 
kot že lani zmagal 
na teniškem turnirju 
socialistične Mlade 
generacije (JG) v 
Bilčovsu. V finalni 
tekmi je premagal 
„nogometaša"
Sigija Hobla. Prven­
stveni igralci bilčov- 
škega teniškega 
kluba se niso smeli 
udeležiti tega zgolj 
amaterskega turnir­
ja.

Športni in komu­
nalni urednik Slo­
venskega vestnika 
Andrej Mohar pa se 
je priboril do 
osmine finala.

1000 šahistov
K 3. Alpe-Jadran 

prireditvi mladin­
skega šaha je 
deželni mladinski 
sekretariat Koroške 
prejel že nad 1000 
prijav iz enaindvaj­
setih dežel-članic. 
Moštveni turnir bo v 
koncertni hiši v 
Celovcu, okvirni 
spored pa bodo tvo­
rili simultanke z ita­
lijanskimi, madžar­
skimi in jugo­
slovanskimi vele­
mojstri ter s celov­
škim GM Karlom 
Robatschem.

Koroška !iga H Spodnja tiga-vzhod H 1. razred D
1 Trg 8 5 3 0 8:0 13 1. Velikovec 8 5 3 0 24:9 13
2 Brežc 8 6 0 2 17:6 12 2. Treibach 8 4 4 0 22:9 12

8 4 2 2 12:7 10 8 5 2 ! 21:15 12
4^ SAK 8 3 4 ! 7:5 10 8 3 5 0 19:4 1!

8 3 3 2 10:10 9 5. Žrclce 8 4 3 1 16:9 H
6* ASK/Celovce 8 3 3 2 7:7 9 8 2 4 2 7:7 8
7. Pliberk 8 3 2 3 9:6 8 7. Bilčovs 8 3 2 3 10:12 8

8 3 2 3 7:8 8 8. Roick 8 2 3 3 10:14 7
8 ! 5 2 5:6 7 8 2 2 4 13:16 6

M). Wolfsberg 8 2 3 3 13:16 7 8 13 4 7:9 5
8 2 15 5:8 5 11. ASV/Celovec 8 13 4 9:15 5

12^ VSV Bc!jak 8 2 ! 5 8:13 5 12. Ruda 8 13 4 9:19 5
13. Mo!!tu! 8 2 15 8:13 5 8 2 15 9:27 5
14. Borovlje 8 0 4 4 7:18 4 14. Mostič 8 12 5 14:25 4

1. Grebinj 8 5 2 1 15:5 12 1. šmarjeta S 6 2 0 27:4 14
8 5 2 1 14:7 12 2. Sele 7 4 3 0 28:4 1!

3. Galicija 8 5 1 2 21:11 1! 3. Pošta S 4 3 i 18:9 H
8 3 5 0 13:7 11 8 5 12 18:18 1!
8 5 12 15:13 H 5 DSG/Borovlje 7 4 1 2 22:10 9

6. Pokrčc 8 4 2 2 12:7 10 8 3 3 2 12:11 9
8 4 13 16:14 9 7 3 2 2 20:7 8
8 3 2 3 15:18 8 7 3 13 9:13 7
8 2 2 4 13:16 6 7 13 3 10:13 5
8 14 3 7:13 6 10. Žihpolje 8 1 2 5 9:18 4

lLSt Michael 8 2 15 11:13 5 7 12 4 11:33 4
12. Šmihel 8 13 4 10:14 5 12. Poreče 7 0 2 5 8:30
13. Labot 8 2 0 6 10:23 4 13. Horzendorf 7 0 16 2:24 1
14. Reichcnfels 8 10 7 8:19 2

ZA NAŠE PLANINCE ureja: Lubo Urbajs

22. dneva slovenskih 
pianincev, tokrat na pla­
nini Duplje pri planinski 
postojanki „Koča pri 
Krnskem jezeru" (sli­
ka), sc je v nedeljo 9. 
septembra udeležilo 
okrog 5000 planincev. 
Poleg domačih so biti 
zastopani tudi planinci 
iz zamejstva, tako tudi s 
Koroške, ki so s tem 
pokazali medsebojno 
prijateljsko povezanost. 
Slavnostni govornik je 
bil predsednik Planin­
ske zveze Slovenije 
Andrej Brvar.

Po izjavi Reinhoida 
Messnerja, ki je prvi 
premagal vseh 14osem- 
tisočakov in je letos 
prečkal Antarktiko, 
torej merodajne alpini­
stične kapacitete, je 
Kranjčan Tomo (esen 
najboljši alpinist na sve­
tu. Česen je izvedel epo­
halno dejanje - prema­

gal je južno steno Lhot- 
seja!

Aipinistična odprava 
na Mont Everest Alpe 
Adria Sagarmatha 90, 
za katero je slovensko 
planinsko društvo Trst 
od nepalske države 
dobilo dovoljenje (samo 
je bilo finančno prešib­
ko), je na poti iz baze 
proti vrhu Mont Evere- 
sta.

Vodja odprave
Tomaž Jamnik se je iz 
zdravstvenih razlogov 
moral vrniti domov, 
tako da sedaj vodi 
odpravo, ki ji želimo 
srečno vrnitev, Andrej 
Štremfelj.

V skupini Treh Cin v
italijanskih Dolomitih je 
znani slovenski plezalec 
Franček Knez v minu­
lem mesecu izvedel štiri 
prvenstvene vzpone: Krnsko jezero, v ozac/jo Krn.

NOGOMETNO OGLEDALO
Ptiberk - SAK 0:0 (0:0)

Pliberk, 1000 gledalcev, sodnik Kanduth 
(slab) Postava SAK: Oraže; F. Sadjak, 
Kert, L. Sadjak, Krauster; Kreutz, Stanisav- 
ijavič, Gato, M. Sadjak (04. Lippusch), 
Biajs (62 Ogris). Biažej. Postava Piiherka: 
Jesse; Habernik, Rothleitner, Lopinsky, 
Knauder (57. Hutter); Dlopst, Urnik, Wunt- 
schek; Pachoinig (57. Grubelnik), Wblbl, 
Škof. Rdeči karton: Wuntschck (71., foul 
brez žoge). Ostati rezuttati: Lienz-Trg 0:0, 
Breže-Molltal 4:1, Wietersdorf-Klopinj 0:1, 
ASK/Celovec-Šentvid 2:1, Wolfsberg- 
Matrei 0:4, VSV/Beljak-Borovlje 5:1.

Žitara vas - Bitčovs 3:0 (t :0)

Žitara vas, 150 gledalcev, sodnik Mayer- 
hofer. Postava Zitare vasi: Preschern;
Tazoll, Bošnjak, Markowitz, Stauber; Prasc- 
hnig, Luschnik, (68. Plasnig), Hoset, Hri­
bar, Gregorič, Kampusch. Postava Bitčovsa: 
Schaunig; F. Ouantschnig, Schlcmitz, Wcic- 
hboth, Hobel;Stojilkovski, Marti, W. Kuess; 
Kogelnik, A. Ouantschnig, P. Kuess. Goti 
za Žitaro vas: Hdsc! ()3., 60 ), Praschnig 
(70., 11-m). Ostati rezuttati: Rožek-Vetrinj 
1:1, Velikovec-Mostič 9:3, Licbcnfels-Trci- 
bach 2:4, St. Leonhard-Oberglan 1:2, Šen- 
tandraž-Ruda 3:1, Žrclec-ASV/Celovec 1:1.

Sete-Pošta ):t(!:0)

Selc, 100 gledalcev, sodnik Dobnik (pov­
prečen). Postava Set: Užnik; X. Oraže, 
Štern, K. Hribernik, Wieser; F. Oraže, 
Radosavtjevič, Čcrtov, M Oraže; N Hri­
bernik, A. Oraže. Go! za Sete: Zdravko 
Oraže (30 ).


